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Poist‘ovatel‘:

Poistná zmluva Č. 411 019 682

Dodatok Č.2

Mestská Časť Bratislava - Nové Mesto
Junácka 1, 83291 Bratislava
iČo: 00603317

Allianz — Slovenská poisťovňa, a. s.
Dostojevského rad 4, SK -81574 Bratislava 1
IČO: 00 151 700
lČ DPH: SK2020374862
Okr. súd Bratislava I, Obch reg oddiel‘ Sa, vložka Č.: 196/B.

AHianz®
Slovenská poisťovňa

Oddiel I. - Poistenle majetku právnických a podnikajúcich fyzických osób

Oddiel II. - Polstenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich fyzických osób

Poistné Začiatok poistenia: ZaČiatok účinnosti dodatku č.2: Koniec poistenia: Poistné obdobie:

13.03.2017 Poistenie sa dojednáva I Rok
00:00 hod. na dobu neurčitú

Poistenie dojednané na dobu neurčitú sa predlžuje o další rok, ak nic je vypovedané najneskár 6 týždňov
pred jeho uplynutím.

Pripoistenie predmetu poistenia c) —2 ks digitálnych informaČných tabúr

Miesto Park na Račianskom mýte v Bratislave — pre predmet poistenia a) a c)
poistenia: Uzenlie SR — pre predmet poistenia b)

Stromová 18, Bratislava (KD kramáre) — pre predmet poistenia c)

Poistná suma PoistnáPredmet poistenia v EUR hodnota
a) kamerový systém 1967700-3 kamery, video, monitor, dálový rozvádzač, stožiare + príslušenstvo
b) GPS prísfroJ - GNNS zariadenie na navigáciu v teréne 5 14900 nová
c) digltálne informačně tabule - 2 ks - wátane prislušenstva a montáže (PS 1545000bez DPH)

Pre predmety poistenia a), b), c) tejto poistnej zmluvy sa poistenie dojednáva v rozsahu VPP-M
Čl. 14, ods. I a VPP-SE Čl. 7. ods. 1- na Novú hodnotu.

Oddiel I.
Poistenle majetku právnických a podnlkajúcich fyzických osbb

Rozsah Poistenie sa dojednáva v rozsahu VPP-M a nasledujúcich dojednaní uvedených v rámci tejto poist. zrnluvy

Pre predmety poistenia a), b), c) tejto poistnej zmluvy je poistenie dojednané v rozsahu VPP-M:
Čl. 3—ods. 1. - požiar, úder blesku, výbuch, pád lietadla (Čl. 3 dalej len ‚FLEXA‘):
Čl. 4—ods. 1. - víchrica a krupobit‘e;
Čl. 5—ods 1 - povodeň, záplava, zemelrasenie, výbuch sopky, zosuv pády, lavina a farcha snehu
Čl. 6— ods. 1. - voda z vodovodného zaradenia, kvapalina alebo para z vykurovacieho systému, voda

zo sprinklerových zariadeni;
čI. 8— ods. 1. - náraz cestného alebo koľajového vozidla, dym, rázová vlna ph prelete

nadzvukových lietadiel, pád stromov, stožiarov alebo mých predmetov na poistenú vec;
(Čl. 4,5,6 a 8 ďalej len „Et‘)

PZ‘~li 019682

Poistnik I
Poistený:

uzatvárajú v zmysle všeobecných závázných predpisov túto poistnú zmluvu

01 .1 0.2014
00:00 hod

obdobie:

Účel
vystavenla

dodatku:

P redmet
poistenla,

poistná
suma,

poistná
hodnota:

Poistné
podmienky: Toto poislenie sa hadi Všeobecnými poistnými podmienkami poistenia majetku právnických

a podnikajúcich fyzických osůb (ďalej len VPP-M~) ktoré sú účinné od 01.10.2010, Doložkou M-01:Limity
plnenia a podmienky zabezpeČenia pre poistenie majetku (ďalej len „Doložka M-OV), ktoré tvoria
neoddeliteľnú súčasť tejto poistnej zmluvy.

poistenla
a poistené

riziká:

Underwriter:
Sp ros trod kovat ci:

Ing Manán Kučera PhD.. Odbor porstenia velkých a špeciMnych rizik
OVS Allfinanz Slovensko. a.s — Mgr Ob Kožuch



Allianz
Slovenská poisťovňa

Pra predmety poisten a a), b) tejto zmluvy je poistenie dojednaně v rozsahu
VPP-M:
čI. 7—ods. 1. písm a) krádežou

b) lůpežou v niieste poistenia;
d) vandalizmom

Pra predmet poistenia a) tejto zmluvy je poistenie dojednaně v rozsahu VPP-M:
čI. 10— ods, 5. pism - c náklady na odstránenie Škůd na stavebných súčastiach nehnuteľnosti

poškodených zničených alebo stratených v dčsledku krádeže, lúpeže, vandalizmu.

Spoluúčasť: Pra každú poistnu udalosť počas poistného obdobia sa poistenie dojednáva so spoluúčasťou poisteného
vo výška:

- Predmety poistenia a), c) 300,00 EUR pre vŠetky poistené riziká

- Predmet poistenia b) 300,00 EUR pre vŠetky poistené riziká okrem nižšie uvedených
- Predmet poistenia b) 25% z výšky Škody, min. 300,00 EUR pre riziko odcudzenia z motorového

vozidla a pádu predmetu.

Zmluvně Pre ooistné riziká FLEXA
dojednania; sa dojednáva, že poisťovatel‘ poskytne poistné plnenie v rozsahu VPP-M do výšky dojednanej poistnej

sumy (resp. limitu plnenia), ak budú v čase vzniku Škody poistníkom/poisteným dodržaně bezpečnostně
predpisy vyplývajúce zo zákona o požiarnej ochrana, technických predpisov a súvisiacich noriem
Slovenskej republiky. V pripade nedodržania týchto všeobecne závázných predpisov má poisťovateľ právo
poistné plnenie primerane znižiť.

Pra oredmet ooistenia a)
tejto poistnej zmluvy sa v zmysle čI. 10 ods. 4, písm. a) VPP-M dojednáva, že poistenie sa vzťahuje aj na
veci na vornom priestranstve a veci upevnené na vonkajšej strane budovy. Pre účely tohto poistenia sa
v rozŠirení VPP-M za krádež vlámaním (po prekonani prekážky) považuje aj odcudzenie riadne uchytených
stavebných a technologických súčast‘ nachádzajúcich sa na vornom priestranstve.

Odchylne od Doložky M-Dl sa dojednáva spósob zabezpečenia svojou polohou.

Odchylne od čI. 7 ods. 5 VPP-M sa dojednáva, že poistenie sa pri predmete poistenia a) vzťahuje aj na
vandalský čin (úmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej veci). ktorý nemusí byť viazaný na
uskutočnenie krádeže vlámanim resp. Po prekonani prekážky (ďalej aj prostý vandalizmus“). Povinnostou
poisteného v pripade vzniku Škody je oznámif škodovú udalosť policii. Podmienkou pre poskytnutie
poistného plnenia je, že škodová udalosť bude Šetrená policiou. Poistenie podra tohto ustanovenia sa
nevzťahuje na poškodenie postriekanim sprejmi grafitrni alebo oblepenim plagátmi.

Pre predmet poistenia b)
tejto poistnej zmluvy sa odchýlne od VPP-M a Doložky M-Dl dojednáva nasledovné zabezpečenie
predmetu voči krádeži: všetky vstupy do poisteného priestoru musia byť zabezpečené pevnými dverami, v
zárubniach zabezpečených proti roztiahnutiu, uzamykaternými bezpečnostným zámkom alebo visiacim
zámkom Všetky otvory musia byť zabezpečené bežnými stavebnými prvkami, cez ktoré nie je možné
vniknúť bez ich poŠkodenia, bez kľúča alebo bez elektronického pomocného zanadenia.

Pre riziko krádeže prenosných elektronických zariadení z motorového vozidla sa dojednáva nasledovné
zabezpečenie
a) motorové vozidlo vybavené pevnou strechou,
b) odstavené motorové vozidlo riadne uzamknuté funkčnými zámkami,
c) kombinácia min.2 z nasledujúcich zabezpečeni (mechanické zabezpečovacie zariadenie, imobilizér,
elektronický vyhľadávací systém)
d) poistná udalosť sa stala preukázateľne medzi 6 a 22. hodinou,
e) predmet poistenia uložený v batožinovom priestore vozidla tak, že nic je zvonku viditeľný.

Pri každom opusteni vozidla je poistený povinný všetky zabezpečovacie zariadenia uviesť do aktivovaného
stavu. Obmedzenie podIa bodu c) ad) predchádzajúceho odstavca neplatí. ak bob vozidlo odstavené v
uzamknutej garáži.

OddieI‘II.
Poistenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúclch ryzických osČb

Po lstné
podmienky; Toto poistenie sa riadi Všeobecnými poistnými podmienkami poistenia strojov a elektroniky právnických

a podnikajúcich fyzických osób (ďalej aj VPP-SE), ktoré sú účinné od 0110.2010 ktoré tvoria
neoddeliteľnú súčasť tejto poistnej zmluvy.

Rozsah Poisten e sa dojednáva v rozsahu VPP-SE a nasledujúcich dojednani uvedených v rámci tejto poist
poistenia zmluv)‘

a poistené
riziká; Pra predmet poistenia a), b) tejto zmluvy je poistenie dojednané v rozsahu

VPP-SE:
Underwriter: Ing Marián Kučera PhD. Odbor poistenia veľkých a specialnych rizik PZ 411 019 682

$prostredkovatel‘: OVE Alit inanz Slovensko. as — Mgr Oto Kozuch 2 4



Allianz 6ij
Slovenská poisťovňa

Čl. 3—ods. 1. - priamou fyzickou Škodou v dósledku náhodnej poistnej udalosti ktorá nie je vo VPP-SF,
Zmluvných dojednaniach alebo v tejto poistnej zmluve vylúčená (cfalej aj ‚technické riziká‘).

Zmluvné V rámci poistenia technických riz‘k Sa dojednáva že poisťovateľ poskytne poistné plnenie až do výšky
d d . dojednanej poistnej sumy / limitu plnenia, ak boli dodržané všeobecne závázné právne predpisy, technickéoje nania. normy a odporúčania stanovené výrobcom (predajcom) pre konkrétny druh zariadenia.

Miesto Park na RaČianskom mýte v Bratislave — pre predmet poistenia a)
poistenia: Územie SR — pre predmel poistenia b)

Spoluúčast‘: Pre každú poistnú udalosť počas poistného obdobia sa poistenie dojednáva so spoluúČasfou poisleného
vo výške

300,00 EUR — pre predmet poistenia a)
. 170,00 EUR — pre predmet poistenia b)

Osobitné Odchýlne od 61.4 odst. 2 g) VPP-SE sa poistenie vzťahuje aj na prenosnú spotrebnú elektroniku.
dojednania:

Spoločné ustanovenia pre Oddiel I. a II.

Režné polstné 739,10 EUR

Splatnosť Bežné poistné je splatné v ročnej splátke v termine do 01.10. prislušného poistného obdobia na naše
poistného: bankové spojenie.

Tatra banka, as.
Číslo účtu: SKli 1100 0000 0026 2600 6702 BIC TATRSKBX
KonŠtantný symbol. 3558
Variabilný symbol‘ 411 019 682

Pd nezaplateni jednej splátky je poisťovateF oprávnený žiadať zaplatenie poistného za celé poistné obdobie
vrátane úroku z omeŠkania za každý deň.

Záverečné 1. Poistnú zmluvu možno meniť a dopiňať len číslovanými pisomnými dodatkami podpisanými
ustanovenia: oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

2. Formy ukončenia poistenia oboma zmluvnými stranami upravujú VPP-M.
3, Poistnik vyhlasuje a svojim podpisom potvrdzuje, že všetky údaje uvedené v poistnej zmluve sú úplné

a pravdivé a nezamlčal žiadnu skutočnosť týkajúcu sa dojednávaného poiStenia.
4 Poistník uzatvára poistnú zmluvu vo vlastnom mene
5. Pokiaľ sa jednotlivé ustanovenie tejto poistnej zmluvy stane neúčinným, nie je týmto dotknutá účinnosť

ostatných ustanoveni.
6. Zrnluvné strany sa oboznámili s obsahom tejto poistnej zmluvy, porozumeli mu a na znak súhlasu ju

slobodne podpisali.
7 Táto poistná zmluva sa uzatvára v súlade s podmienkami ustanovenými v zákone 6,297/2008 Z. z. O

Ochrane pred legalizáciou prijmov z trestnej činnosti a ochrane pre financovanim terorizmu. V zmvsle
zakona Č 297/2008 Z.z. sa doiednáva, že poistnik ie povinný uhradiť orvú solátku poistného
prostrednictvom účtu. ktorý má klient otvorený v úverovei inštilúcii. v opaČnom prípade poisťovater v
zmysle zákona Č. 29712008 Z,z. vykoná vo vzťahu ku klientovi základnú starostlivosť.

8, Tento dodatok k poistnej zmluve je vypracovaný v troch vyhotoveniach, pričom Poistený obdrží dye
a Poisťovateľ obdrži jedno vyhotovenie.

9. Poistnik vyhlasuje a svojlm podpisom potvrdzuje, že bol oboznámený S informáciou O podmienkach
uzavretia poistnej zrnluvy v súlade s Opatrenim Národnej banky Slovenska č. 4/2010 z 9. marca 2010v
zmysle čI. 37 ods. 3 zákona Č. 8/2008 Z.z. Uvedená informácia je k dispozicii na internetovej stránke
poisťovatera, na adrese: ~.allianzsp.sk/pp_majetokJnformacia

10. Poistnik je povinný tento dodatok k poistnej zmluve akceptovať do 30 dni od dátumu jeho vystavenia
poisťovatefom, uvedeným nižšie. Za deň akceptovania dodatku k poistnej zmluve sa považuje deň
preukázateľného doručenia jedného jeho oboma stranami podpísaného vyhotovenia poisťovateľovi
alebo dátum pripisania predpísaného poistného na bankový účet poisfovateľa V pripade nesplnenia si
tejto povinnosti sa tento dodatok k poistnej zmluve považuje za neuzavretý a návrh poistenia stráca
platnosť. V pripade. že vyŠŠie uvedenú lehotu nic je z objektivnych prlčin možné zo strany poistnika
dodržať, je možné ju Po pisomnom potvrdeni zo strany poisťovatera pred~žiť (aj emailovou formou),

11. Poislnik prehlasuje, že si je vedomý, že cena uvedená v tejto poistnej zmluve je kalkulovaná vrátane
peňažného pinenia v zmysle ~32 zákona Č 186/2009 Z. z. Cena je stanovená v zmysle Zákona NR SR
Č. 18/1 996 Z.z

12. Poistiteľ na základe tejto poistnej zmluvy neposkytne poistnú ochranu (poistné krytie) pre podnikaterské
ani žiadne mé aktivity, vrátane poistnej ochrany (po stného krytia) majetku, osób alebo zodpovednost
za Škodu, ani neposkytne žiadne poistné alebo mé plnenie alebo inú výhodu. pokiaľ by
(i) takáto poistná ochrana (poistné krytie) a/alebo
(ii) takéto podnikaterské alebo mé aktivity alebo
(iü) takéto poistné alebo mé plnenie alebo má výhoda

Underwriter: Ing Mar‘ár Kučera. PhD Odbor po;stenia velkých a špeciálnych rz‘k PZ ~1 1 019 682
Sprostredkovater: OVB Alifinanz Slovensko. as — Mgr Oto Koz~ch 3 / 4



Allianz
Slovenská poisťovňa

poistitera vystavili hrozbe sankcii, zákazov, obmedzoni alebo porušeni vyplývajúcich z rozhodnuti
Organizácie spojených národov alalebo z obchodných alebo ekonomických sankcii. práva alebo
predpisov Európskej únie, Spojeného krárovstva alebo Spojených štátov amerických a/alebo by
takýmto spósobom došlo k porušeniu akejkoľvek inej príslušnej ekononiickej abbo obchodnej sankcie
vyplývajúcej zo všeobecne závázného právneho predpisu Slovenskej republiky

Prilohy: Prilohy priložené k poistnej zmluve č.41 1019682 prechádzajůce k tomuto dodatku:

- Všeobecné poistné podmienky poistenia majetku právnických a podnikajúcich fyzických osób
(VPP-M) S dňom účinnosti 01,10,2010;

- Doložka M-01: Limity pinenia a podmienky zabezpečenia pre poistenie majetku
- Všeobecné poistné podmienky poistenia strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich

fyzických osáb (VPP-SE) $ dňom účinnosti 01.10.2010;

Aktualizovaná priloha poistnej zmluvy:
- Vyúčtovanie poistněho k dodatku č.2.

Prilohy tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto poistnej zmluvy.

Vyhlásenie Poistnik dáva poisfovateľovi výslovný pisomný súhlas so spracúvaním svojich osobných údajov
poistnika: v nformačnom systéme poisťovatel‘a v súvislosti s dojednaným poistenim, so spristupnenim týchto údajov

tretim osobám a ich spracúvaním tretimi osobami v súvislosti so správou poistenia. likvidáciou poistných
udalosti a zaistenim. Súhlas sa uderuje na dobu do vysporiadania všetkých záväzkov vyplývajúcich
Z poistnej zmluvy. Poistnik sa zavázuje pisomne oznámiť poisťovaterovi všetky zmeny týkajúce sa údajov
uvedených v poistnej zmluve.

V Bratislavo, dňa 16.03.2017

p a peči ka poistnika podpis pečiatka poisť ateV
Mgr. R If Kusý Ing. Zuzana Čunderliková In riádKučera, PhD.

aro mestske sti Bratislava — Nové underwriter senior underwriter
sto

Underwriter: ng Marian Kucera. PhD.. Odbor poistenia veľkých a špecia;nych rizIk P7411 019 682
Sprostrodkovater: OVB Allfinanz Slovensko. as — Mg Oto Kozuch ‘1(4



Vyúčtovanie k dodatku č2 poistnej zmluvy Č. 411 019 682

Poistník: Mestská čast‘ Bratislava - Nové Mesto
Junácka 1, 832 91 Bratislava
IČO: 00603317

Poistné obdobie: 01.10. -30.09. prislušného roka

Allianz Gij
Slovenská poisťovňa

Rozsah [ Poistná suma Sadzba PoistnéPredmet poistenia Q k1‘ftia ( EUR) ( V..) ( EUR)

kamerový systém 19 677,00 2500 491,93
FLE)(A + EC + krádež, Iúpež +

tech. riziká
GPSprístroj 5 149,00 30,00 154,47

digitálne inttabule FLEXA + EC 15 450,00 6,00 92,70

Bežné poistné spolu:

Bežné poistné: 739,10 EUR

Rotná splátka poistného: 739,10 EUR

lnformácia ohradom doplatku poistného za obdobie 13.03.2017 — 30.09.2017 bude poistníkovi
oznámená formou samostatného vyúčtovania.

Bežné poistné je splatné v ročnej splátke v termíne do 01.10. prislušného poistného obdobia na
nižšie uvedené bankové spojenie:

Allianz — Slovenská poisťovňa, a. s., Dostojevského rad 4, 81574 Bratislava 1
Tatra banka, a.s.
Číslo účtu: SKli 1100 0000 0026 2600 6702 BIC: TATRSKBX
Konštantný symbol: 3558
Variabilný symbol: 411 019 682

V Bratislave, dňa 16.03 2017

podpis a peč; a poisťovatera



Allianz (j~j)
Slovenská poisťovňa

6ánokl
úvodné ustanovenia

1. Pre poisnenie majetku právnických a podnikajůcich fyzických osób platia všeobecne
závázné právne predpisy. tieto všeobecné poistné podmienlgs (dalej len ~VPP‘M~)
a zntluvné dojednania. ktoré sů neoddeliteii,ou súčasťou poistnej zmlu‘~.

2. VPP‘M Sa vztahujú na zmltwné poistenie majetku (dálej len ~poisteniď) právnických
alebo podnikajúcich fyzických osób vykonávajúctch činnosť v sůlade s prislušnými
všeobecne záväznými právnymi predpismt.

3. Pra účely tohto poisteniaje pots~ovatelbm Allianz - Slovenská poisťovňa, as. Po‘stníkomje
osoba, ktora s poisťovatelom uzavrela poistnu zmluvu. Poistenym je v poistnej zmluve
uvedená podnikajúca fyzická alebo právnická osoba, na ktorej rnajetok Sa toto poistenie
vzčahuje.

aánok2
Poistné rizlká

Poistenieje možné dojednať prejednotliisé riziká, resp. ich skupiny uvedenév Článkoch
3 —9 VPP-M, Poistenie Sa vždy vzťahuje len na jednotlivé riziká, pripadne skup ny rizik,
ktorých poistenie jev poistnej zmluve dojednané.

2. Poistenie Sa vztahuje na predmet poistenia tiež vtedy, ak bol poškodený, zničeny alebo
strateny v pričinnej sůvislosti 5 poistnou udalosťou, ktorá bala spósobená rizikom
dojednanym v poistne1 zmluve.

aánok3
Rizika škŮd spčsobených požiarom, úderom bl~ku,

‚ýbuchom abbo pádom letadla

1. Poistenému vznikne právo na poistné pinenie, ak škoda na poistenej ved bota
spósobeni:
a) požtarom.
b) úderom blesku.
c) výbuchom,
d) pádom letadla.

2. PodIa VPP‘M Sa považuje:
a) za požlar oheň, ktorý Sa vlastnou silou nekontrolovateihe roztiril mimo určeného

ohniska.
b) za úder blesku bezprostredne působenie energie blesku alebo teploty jeho výboja

na poistenu vec so zanechanim stůp na poistenej veci abbo jeho účinky a následky
sú jednoznačne identifikovatelné technickými prostriedkami,

c) za výboch náhly ničivý prejav tlakovej sily spoČivajúdi v rozpínavosti plynov abbo
pár (explózta),

d) za pád lietadla náraz alebo zrútenie lietadla s posádkou, jeho časti alebo jeho
nákladu.

3. Poistenie Sa nevzťahuje na škody spůsobené:
a) skratom, ak Sa plameň, ktotý vznikol stratom, ďalej nerozširil.
b) denim.
c) vystavenint veci úžitkovému ohňu a teplu,
d) prepátim alebo indukciou na elektrických alebo elektronických zariadeniach,
e) cielenou explóziou pri trhacích prácach a podobných pracach,
I) explóziou v spalbvacom priestore sparovacich motorov alebo v mých zariadeniach,

kto‘ých Sa energia výbuchu cielavedome ‚quživa,
g) podtlakom (implózia).

äának4
Riziko ŠkOd spdsobenýchvtchiicou alebo laupobitim

1. Poistenému vznikne právo na poistné pinenie, ak škoda na poistenej veci bola
spósobená:
a) vichricou.
b) krupobitím.

2. PodIa VPP-M Sa považuje:
a) za viduku prúdenie vzduchu dosahujúce v miesle poistenia rýchlosť minimálne

75 km za hodinu. Ak nemůže byť rýchlosť prúdenia vzduchu zistená, poskytne
poistovaief poísmé plnenie za škodu sp6sobenú víchricou, ak poistený preukáže.
že pohyb vzduchu v bezprostrednom okolí rniesta poistenta spůsobil škody na
stavbách alebo na veciach rovnako odolných, ktoré bali v čase bezprostredne pred
poistnou udalosfou v bezchybnom stave; za škodu spósobcnú vichricou Sa považuje
aj vrhnutie predmetu na poistenú vec bezprostredne zapričinené působením
vích rice,

b) za bupobitiejav, pri ktorom kúsky ladu ‚ytvorené v atmoslére dopadajú na poistenú
vec

3. Poistenie Sa nevztahuje na škody spůsobené vniknutím atmosférických zrážok alebo
nečistůt do budovy, ak k nemu nepríšlo vplvyom poškodenia stavebných súčastí
následkom v‘chrtce alebo krupobitia.

~ánok5
Rizika Škod spůsobenýcb žIvelnou udalos~ata

1. Poistenému vznikne právo na poistné plnente, ak škoda na poistenej veci bola
spů sobe ni:
a) povodňou, záplavou,
b) zemetrasenim,
c) výbuchomsopky,
d) zosuvom půdy,
e) lavinou alebo ťarchou snehu.

2. PodIa VPP-M Sa považuje:
a) za povodel‘ zaplavenie miesta poislenia vodou, ktorá Sa prirodzeným spůsobom

‚iyliala z brehov povrchového vodstva alebo dano brehy pretrhla. U ohradzovaného
vodného toku Sa za breh vodného toku považuje leleso hrádze,

b) za záplavu ‚ytvorenie súvislej vodnej plochy. ktorá určitú dobu stoji alebo prúdi
v mieste poisnenia a ktoré holo spósobené prirodnými vpl>nimi.

2.1 Poistenie Sa nevzťahuje na škody spůsobené:
a) povodňou. ktorá nebola spósobená aspoň 1O-ročným prietokom vody.
b) vodou vodovodného zariadenia,
c) spátným ‚‘ystúpenim odpadovej vody z verejného kanalizačného potrubia, okrem

pripadov, kedy boto toto vystúpenie spůsobené povodňou abbo záplavou,
d) zaplavením ůzemia, ktoré bole spósobené regulovaným ‚‘ypůšfaním véd z vodných

tokov alebo vodných nádrži.
a) vodou to žl‘abov alebo zvodov odvádzajúcich atmosférické zrižky,
f) zvýšentm hladiny podzemnej vody, ktoré nebolo spósobené povodňou alebo

záplavou,
g) vrsknutim atmosférických zrážok alebo neČistöt do budovy, ak k nemu došlo inak

než vply~om poškodenia stavebných súčasti povodňou aleho záplavou.

2.2 Poistenýje povinný zabezpečič:
a) pinů prietočnosť odvádzacieho potrubia kanaiizácie.
b) tnštaláciu uzáverov zabraňujúcich spátnému ‚5‘stúpeniu vody z kanalizácie,
c) v priestoroch budovy, ktoré ležia na úrovni abbo pod ůrovňou pnízemného podlažia

uloženie zásob a veci charakteru zásob minimálne 12 cm nad urovňou podlahy.

3. PodIa VPP‘M Sa za zemetrasenie považujú otrasy zemského povrchu vyvolane
geofyzikálnymi procesmi vo vnútri Zeme. Poistenie Sa vztahuje na škody spůsobené
zemetrasenim, ktorého účinky dosiahnu v mieste poistenia mtnimálne 6. stupeň
makroseizmickej stupnice zemetrasenia EMS 98 (Európska makrosetzmicka stupnic )

4. PodIa VPP‘M Sa za výbuch sopky považuje uvotnenie tlaku pot.as ‚‘ytvorenna otvoru
v zemskej kóre, ktoré je sprevádzané výtokom lávy alebo vyvrhnutím popota nych
materiálov alebo plynov.

S. PodIa VPP‘M Sa za zesw p&~I považuje prírodnými ‚‘p~nimi zapnčinene náhle zosunutie
alebo zrůtenie půdy, zeminy alebo skál.
Poistenie sa nevztahuje na Škody spósobené:
a) zosúvanim alebo zrútením půdy, zeminy alebo skál zapričinenýns akoukol~‘ek ludskou

činnosťou,
b) sadanim půdy,
c) zosuvom půdy, ksorý Sa S ohladom na situáciu v mieste poistenia dá predpokladat

. tj. jeho výskyt bol častejši ako jedenkrát za des.ač rokov pred dátumom vzniku
potstnej udalosti.

6. PodIa VPP~M Sa považuje:
a) za levínu zosuv snehovej alebo íadovej vrstvy z prirodných svahov,
b) za ~ithu stehu poškodenie alebo zničenie poistenej veci nadmernou ťarchou

snehu. námrazy alebo ladovej vrslvy. Za nadmernú tarchu snahu, námrazy atebo
ladovej vrstvy Sa považuje zaťaženie stavebnej konštrukcie presahujúce normou
stanovené hodnoty.

Článok6
Riziko Škod spdsoberiých vodou a vodovodného zariadenia

1. Poistenému vznikne právo na poistné pinenie, ak škoda na poistenej veci bola
spůsobená vodou, lwapalinou atebo parou unikajúcou z/zo:
a) privádzacieho alebo odvádzacieho potrubía vodovodného alebo kanalizačného

systému vrátane armatúr alebo mého s ním prepojeného zariadenia,
b) ‚yI‘urovaciet‘o, klimatizačného alebo soiárneho systému. vrátane armatůr alebo

mého s nim prepojeného zariadenia,
c) sprinklerových alebo mých automatických zariadeni požiarnej ochrany.
d) zvodov odvádzajúcich atmostérické zrážky vrátane armatúr alebo mého s nim

prepojeného zariadenia, ktoré Sa nachádzajú vo vnútri budo“y.
e) akvária objemom min. So litrov.

2. Ak predmetom poistenia je budova, poistenie Sa vztahuje aj na prasknutím poškodené
alebo zničené, k budove patriace:
a) privádzacie alebo odpadové potrubia vodovodného alebo kanabizačného systému

vrátane arrnatúr atebo mého s nim prepojeného zaniadenia.
b) vykurovacie. klimatizačné alebo solárne systémy vrátane armatúr alebo mého

nimi prepojeného zariadenia.
c) sprinklerové alebo mé automatické zariadenma požiarnej ochrany,
d) zvody odvádzajůce atmosférické zrážky vrátane armatúr alebo mého s nim

prepojeného zariadenia, ktoré Sa nachádzajú vo vnútri budovy.

3. Poistenie Sa nevztahuje na škody spůsobené:
a) spátným ‚‘ystúpenim odpadovej vody z verejného kanalizačného potrubma,
b) pri vyltonávani tlakových sjcúšok, opravy alebo údržby zariadeni uvedených v ods. I,
c) sadanim půdy, ak balo spůsobené inak než vodou unikajůcou zo zariadeni uvedených

ods. 1,
d) vzniknutými nákladmi za uniknutú vodu alebo médium,
e) na zariadeniach uvedených v ods. 1 následkom ich mechanického potkodenia

alebo prirodzeného opotrebenia: za mechanické poškodenie se považuje prevttanie
prerazenie a pod. poškodenie sposobené Iudskou činnosĚou a za prirodzcno
opotrebenme korózia, erózia, vpl~ hrdze, plesni. húb, hnmloby a pod.

I) vodou unmkajúcou zo strešných žlabov a voFne vedúcich vonkajšich zvodov,
g) kondenzovanou vodou alebomědiom, bez poškodenia zariadenitwedenýchvtds. 1.

4. Poistenýje povinný
a) udržiavat zariadenia uvedené v ods. I a 2 tohto článku v prevádzkyschopnom

stave a zabezpečit ich pravmdelnú kontrolu,

VŠEOBECNÉ P0IsTNÉ PODMIENKY
Poistenie majetku právnických a podnikajúcich fyzických osób

sarinova
príloha



Allianz (j~j)
b) zabezpečit v priestoroch budovy, ktoré ležia na úrovni aSabo pod úrovňou

prizemného podlažia, uloženie zásob a ved charakteru zásob minimálne 12 trn
nad ůrovňou podlahy,

c) v chiadnom období zakUť primerané ‚ykurovanie budovy,
d) v pripade nutnosti uzatvorit privod vody a vypustit potrubie.

aáno&7
Riziko škód sp&obených b3‘ádežou, lúpežou alebo vandalizmorn

1. Poistenému vznikne právo na poistné pinenie, ak škoda na poistenej ved boSa
spůsobená:
a) krádežou,
b) lůpežou v miesle poislenia.
c) lúpežou pri preprave poistených vetl vymenovaných v čI. 10, ods. 3. písm. b)

VPP-M, (d‘alej len „lúpež pri prepravť)
d) vandalizmorn,

dálej ak pride k poškodeniu alebo zničeniu poistenej seti pri pokuse o vykonanie
cinov uvedených v tomto odseku pod písm. a) až c).

2. Podlá VPP.M Sa za krádež považuje zmocnenie Sa poislenej ved vlámaním alebo
prekonaním prekážky:

2.1 Za vlámanie Sa považuje:
a) vniknutíe pácharera do nsiesta poístenia tak, že ho otvoru:

a.a) nástrojom, ktorý nieje určený na jeho riadne otvorenie.
ob) mým preukázateíne násilným spásobom,
ac) klúčom určeným na jeho riadne otvorenie. ktorého Sa zmocnil vlámanim

alebo lúpežou v mieste poisLenia alebo mimo miesta poislenia.
b) vniknutie páchatelá do trezora, ktorého obsahje poistený, talc, že ho otvoru:

ba) nástrojom alebo spösobom, ktorý nie je určený na jeho riadne otvoren‘e.
bb) spósobom alebo kíúčom určeným na jeho riadne otvorenie, ktorého Sa

zmocnil:
. vlámanín‘ do úschovného objektu, ktorý je zabezpečený niininálne tak

ato trezor, v kiororn sú uložené poislené vetl,
- vlámanim do úschovného objektu uzamykatelného dvoma zámkam,,

ktorých kíúče sú uložené oddelene mimo miesta poistenia.
. Iúpežou mimo miesta poislenia.

2.2 Za prekonanie prekážky Sa považuje:
a) preukázatelhé prekonanie prekážlcy alebo opatrenia chrániaceho poistenú vec

pred krádežou,
b) ukrytie Sa páchatelá v mieste poistenia a zanechanie stóp dokazujůcich jeho

nepovolenú pritomnos~ V nsieste poistenia.

3. Podra VPP-M Sa za Iůpežv míeste poistenia považuje zmocnenie Sa vetl páchatelbm:
a) použitím násilia alebo hrozby bezprostredného násilia proti poislenému alebo

jeho záslupcov,,
b) využitím zniženého odporu poistenéhoalebojeho zástupcu v dósledkujeho Wzického

oslabenia Po nehode (n,e v priZinnej súvislosti s vedomým požitím alkoholu, drog
alebo zneužit‘m lrekov) alebo v důsledku inej príčiny, za ktorú nemůže by~
zad poved ny.

Za zástupcu poisteného Sa považuju jeho zamesinanci, osoby, ktorým poistený tveru
poistené vet‘ alebo osoby poverene strážou miesta poistenia.

4. Podlá VPP-M Sa za Sápe! pd pieprave považuje zmocnenie Sa poistenej veci páchatel‘om:
a) spůsobom uvedeným v ods, 3 lohlo článku,
b) vydieranim poisteného alebo jeho zástupcu vykonávajúceho prepravu.
c) podvedením poisteného alebo jeho zásrupcu vykonávajúceho prepravu.
Za zás‘upcu porsteneho Sa považujů jeho zamestnanci, osoby, ktorým poistený zveril
poislené vet alebo osoby poverené stráženim poistených prepravovaných vecí.

5. Pod~a VPP.M Sa za vandalizmus považuje poškodenie alebo zničenie poistenej ved
páchatelóm po vláman alebo prekonani prekážky v zmysle ods. 2.1 alebo 2.2 tohto
článku.

6. Poistenie Sa nevztahuje na:
a) škody spósobené únsyselným konaním zamestnancov poísteněho, ak toto konanie

bob uskutočnené v mieste poistenia počas doby, kedy bol umožnený pristup do
miesta poistenia pre lýchto zamestnancov,

b) lúpež pri preprave vykonávanej na základe prepravnej zmluvy.

7. Poistenýje povínnýv pripade straty kľúča od vstupných dveri do miesta poistenía alebo
od úschovného objektu, kde sú poíslené veci uložené v súlade s dojednanými
podmienkami, bezodkbadne zabezpečit výmenu exístujúceho zámku nýt“ zárnkom
minirnálne rovnakého druhu a kvality.

aáiioka
Riziko ~ttd sp&obenýdi nárazům vozidla. dymom,

rázovou vlnou abbo pádom predmetov

1. Poisteněmu vznikne právo na poislné plnenie, ak Škoda na poístenej veci bola
spósobená:
a) nárazom vozidla.
b) dymom.
c) rázovou vlnou,
d) pádom predmeiov.

2. podlá VPP-M Sa za škodu spůsobenú nárazom vozidla považuje poškodenie alebo
zničenie poistenej vet, pnamym stretom 5 vozidlom alebo jeho nákladom abebo
vrhnutim predmetu zapričineným priamym stretom 5 vozidlom alebo jeho nákladom
pci dopravnej nehode.

Porstenie Sa nevztahuje na škody spůsobené:
a) vozidlami prevadzkovanymi poistenym,
b) na vozidlach samotných a na ich naklade.

3. Podlá VPP.M Sa za škodu spůsobenú dymoan~
poistenej ved, kioré spósobil dym náhle uniknuty v ose u poruc y O z i na
vykurovanie, spabóvanie, varenie abebo sušeníe, kroré Sa nachádzajú v mieste poistenia.

4. Podlá VPP-M sa za škodu spůsobenú tázavou vlnou považuje poškodenie alebo zn,cenie
poistenej vet‘ spůsobené rázovou vlnou vzniknutou pri preieie nadzvukoveho ieiadla.
ktoré prekročílo ‚ýchlost zvuku.

5. Pre účely tohto poistenia Sa za škodu spůsobenú pádoi‘i predmetov‘ na poistenú ved
považuje poškodenie alebo zničenie poistenej vet, spósobené pádon‘ strumo“, Stožiarov
abebo mých predmetov, ktoré nie sú súčastou poškodených poistených ved. Pádom sa
pre účely tohto poistenia rozumie taký pád stromu, stožiaru alebo mého predrnetu,
ktorý má znaky volného pádu spůsobeného zemskou gravitáciou.

Poistenie Sa nevztahuje na škody sposobené pádom stronsov, siožiarov alebo mých
predmetov zapričineným akoukorvek udskou činnostou.

čbá nok S
Riziko polkodenia alebo znlčenia skla

1. Poistenému vznikne právo na poistné pbnenie, ak škoda na poistenom skle vrátane
rámu, v kborom je osadené (dabej len ‚skbo‘) bola spásobenájeho rozbitím.

2. Podlá VPP-M Sa za rozbitie skla považuje poškodenie skla akoukol‘vek náhodnou
udalostou, ktorá nie je vo VPP‘M, zmluvných dojednaniach abebo poistnej zmiuve
‚ybúčená.

3. Poistenie sa nevztahuje na:
a) Škody spósobené poškriabanim povrchu skla,
b) rozbitie skla, ktoré nastalo v časejeho demontáže alebo mnštaiácie,
c) škody spésobeně krádežou alebo siratou skla.

4. Poistený je povinný:
a) udrž,avat zaskienie v riadnom technickom stave,
b) nevystavovat sklo sábavému teplu alebo priamemu ohňu (napr. pri rozmrazoven

alebo odstraňovani náterov).

dá nok 10
Prod met poistenia

1. Predmetom potstenia su ved vo vlastnictve poisteneho, Špecifikované v poislnej zmltA‘e
podlá jednotlivých položiek.

2. Aicje v poistnej zmluve dojednané, vztahuje Sa poistenie aj na veci vo vlastnictve cudzich
osůb, len ak ich poistený uživa alebo uch prevzal prí poskytovaní služby na základe
písomnej zmiu‘y.

3. Pokiainieje v poistnej zmiuve dojednané inak, poistenie za nevztahuje na:
a) nosiče dát a obnovu dát a záznamov výrobnej a prevádzkovej dokumeniácie na

nich uložených.
b) peniaze. listinné cenné papíere. ceniny, drahé kovy a mé cennosti (zlato. striebro,

platina, perly, drahokamy, polodrahokamy, slonovina abebo výrobky z nich, náramkové
a vreckové hodinky s nákupnou hodnotou vyššou ako 200 EUR za kus),

c) veci umeleckej. zberatekkej, historíckej hodnoty alebo starožitnosti,
d) výstavné modely, vzory, prototypy, exponáty a výrobné zariadenia nepoužitelne

pre štandardnú produkciu,
e) veci osobnej potreby zamestnancov. ktoré Sa obvykle nosia do zamestnania a veci.

k,oré boji zamestnancom na míesto poistenia prinesenéna žiadostalebo so súhlasom
zamestnávateta v súvislosti s plnenim pracovných úloh alebo v priamej súvislost

nim,
I) stavebné úpravy, ktoré poistenývykonal na svoje náklady v priestoroch, ktoré uživa

na základe nájomnej zmbuvy,
g) náklady na vypratanie miesta poistenia Po poistnej udalosti, vrátane strhnutia

stojacich častí, odvoz sutiny a mých zvyškov na najbližšiu skládku a na ich uloženie
alebo zničenie,

h) náklady na demontáž alebo remontáž ostatných nepoškodených poistených ved
a na stavebné úpravy vykonané v súvisiosti so znovuzaobsiaranim alebo opravou
veci poškodených. zničených alebo stratených pri poistnej udalosti,

i) náklady na zamedzenie alebo skrátenie prerušenia prevádzky násiedkom poistnej
udalosti.

4. PokiaYnieje v poistnej zmbuve dojednaně mnak, poistenie pre pripad škod spůsobených
vichricou alebo krupobitím v zmysle čI. 4 VPP-M so nevztahuje na:
a) veci umiestnené na vonkajšej strane budovy (napr. biremné štíty, reklamně tabule,

markízy, aniénne systémy. vonkajšie osvetlenie, vonkajšie vedenie vrátano
podporných konštrukcii),

b) hnutelné veci nachádzajúce sa na vol‘nom priestranstve.

5. Pokiaľnie jev poistnej zmiuve dojednané mnak, poistenie pre pripad škód spósobených
krádežou. lúpežou abebo vandalizmom v zmysle čI. 7 VPP‘M sa nevztahuje na:
a) automaty na vhadzovanie minci a na automaty na vydávanie a ‚‘ymieňanie peňazi

vrátane ich obtahu,
b) daň z pridanej hodnoty. ktorúje poistený povinnýv zmysle zákona vrát,tdo štálneho

rozpočtu Slovenskej republiky za poiscené veci v pripade poistnej udalosti.
c) náklady na odstránenie škád na stavebných sůčastiach nehnutebhosti poškodených,

zničených alebo stratených pri poistnej udabostk
d) náklady na výmenu zámkov vstupných dverí do budovy v mieste poistenia, ak

prišlo k poškodeniu, zničeniu alebo strate klúča v důsledku udalosti definovanej
čI. 7, ods. 1, písm. a) až d) VPP.M a to aj mimo miesta poistenia. b‘Jehradia Sa

náklady na výmenu zámkov dveri od trezorov a trezorových miestnosti,
e) náklady na výmenu zámkov dyeru od trezorov a trezorových miesinosti v miesle

poistenia. ak prišlo k poškodeniu. zničeniu alebo strate klúča v důsledku udalost,
definovanej v či.?. ods. 1, písm. a) až d) VPP.M a to aj mimo miesta poistenia.

6. Pokiat nic je v poistnej zmluve dojednané inak, poistenie pre pripad škod na skle
spösobených rozbitím v zmysle čI. 9 VPP.M Sa nevztahuje na:
a) sklené časti hnutel‘ných veci (napr. zaskleníe nábytku, zrkadiá. osvetlbvacie telesá,

sklokeramické varné plochy a pod.),
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b) veci urniestnené na vonkajšej strane budovy (napr. firemné štity, reklamné tabule,

vonkajšie osvellenie a pod.),
c) náklady na špeciálnu povrchovú úpravu zasklenia (napr. malba, písmo, lept a pod.),
d) náklady na provizárnu opravu zasklena,
e) náklady na letenie alebo podobné pomocně prostriediry nutné na uskutotnenie

opravy zasklen a,
O náklady na montáž a demontáž stavebných súčasti nutnú na uskutočnenie opra“y

zasklenia (napr. ochranných mreži, markíz. uzáverov okien a pod.).

7. Poistenie Sa nevzťahuje na:
a) vozidlá. ktoré sú vyrobené alebo schválené na účely prevádzky v premávke na

pozemných komunikáciách a podliehajú prihláseniu do evidencie vozidiel,
b) plavidlá, lietadlá, pripadne mé zariadenia schopné pohybu v atmosféra.
c) software a daiabázy údajov,
d) vodstvo, pádu, polia a lesy,
e) náklady na dekontarnináciu pády a vody,
f) vnné vek vrátane prislušenstva,
g) verejné pozernně komunikácie (dialnice, cesty, miestne komunikácie, verejné

účelové komunikácie) vrátane mostov. nadjazdov. tunelov, nadchodov a podchodov,
verejné rozvodyelektriny, plynu,vody, teplaaverejné elektronické komunikačnésiete,

h) atámové elektrárne a zariadenia na pripravu jadrového paliva pre tleto elektrárna,
vrátane prislušenstva,

i) ven, ktoré sú dlhodobo nevyužiteľné alebo nevyužívané,
j) nehnu‘eľnosti, na ktorých sú vykonávané stavebné úpra“y a dälej na hnutelhé veci

nich uložené, pokiaVvykonávané stavebné úpravy mali vpl~ na pričinu vzniku
alebo zváčšenie rozsahu následkov škody.

6ánokll
Všeobecné výluky z poisteaia

1. Poistenie Sa nevztahuje na škody alebo náklady akejkorvek povahy spósobené,
vyptývajúce z/zo alebo vzniknuté v príčinnej suvislosti s/so:
a) vojnovými udalosťami. vyhtásenim vojnového stavu alebo výnimočného stavu,

napadnutím alebo činom vonkajšieho nepriatelá, nepriatel~kej akcie (bez ohledu
na to, či bota vojna ‚‘ypovedaná alebo nie),

b) revokiciou, povstanim, vzburou, šiátnym alebo vojenským prevratom, občianskou
vojnou, demonštráciou, zabavením, povinnostami uloženými pri obrane štátu
(napr. poslrytnutim vecných prostriedkov na plnente úloh obrany štátu), alebo
represivnymi zásahmi štátnych orgánov,

c) vnútornými nepokojmi, štrajkorn, výlukou,
d) akýmkol~ek teroristickým činom; vylúčenáje takiiež škoda spůsobená p ‚‘~&onávani

opatreni na kontrolu, prevenciu. potlačenie atebo tnak sa vz€ahujúca k teroristickému
činu: pra účely tobto poistenia teroristický čin znamená čin zahrňu1uci, ale me
obmedzený na použitie sily atebo násilia a/alebojeho hrozby osobou alebo skupinou
osčb. konajúcich samostatne alebo v mane atebovspojenisakoukol~ek organizáciou
alebo vládou, vykonaný z politických, náboženských, ideologických alebo mých
podobných pohnútok, s úmyslom ovpl~nii vtádu a/alebo zastrašit obyaatektvo
alebo jeho čast.

e) jadrovou energiou alebo jadrovým žiarenim akéhokoR‘ek druhu alebo rádioaktivnou
kontarnináciou,

I) banskými rizikami,
g) znečistenim, zarnorenim, kontamináciou vrátane presakovania,
h) úmyselným konanim. únsyselným opornenutim konania, alebo vedomou

nedbanlivostou poisteného alebo inej osoby konajúcej na podnet poisteného,
osoby blizkej poistenému alebo osoby žijúcej 5 poisteným v spoločnej domácnosti.

dinok 12
Miesto poistenia

1. Miestom poistenia je budova, miestnost alebo miesto nachádzajúce Sa na území
Slovenskej repubhlry. ‚ymedzené v poismej zmluve adresou atebo kataslrálnym územím

čislom parcely (pozemku), kde Sa poistené ven nachádzajú, ak nic je d~lej vo VPP-M
alebo v poistnej zrnltwe dojednané inak.

2. Poistenie ta vzťahuje aj na mé miesto (náhradné nsiesto) ako miesto poistenia uvedené
poistnej zmluve, pokiaľ poistený na nevyhnutná dobu premiestni poistené veci

z důvodu bezprostredne hroziacej atebo už vzniknutej poistnej udalosti. Poistenie ta
na náhradné miesto vztahuje odo dňa premiestnenia poistených veci, len ak poistený
oznámt poistovatel‘ovt adresu tohto miesta a zoznam premiestnených veci do
14 kalendárnych dni od ich premiestnenta.

3. Miestom poistenia pre vent ‚ymenované vč . 10, ods. 3. pism. a) a b) VPP-M su úschovné
objekty alebo trezory uvedené v zmluvnych dojednaniach. Trezory musia splňat
podmienku klasifikácie podtä prislušne; technickej normy.

4. Miestom poistenta pre prepravované veci poislené pre pripad lúpeže v zmysle
čI. 7, ods. 1. pism. c) VPP-M je územle Slovenskej republiky ak nie jev poistnej
zmluve uvedene inak.

dáno&13
Vznik a zánik poistenia

1, Čas, na ktotý Sa uzavrie poistná zmluva, je poistná doba. Čast poistnej doby dohodnutá
poistnej zmluve, za ktorú Sa plati poistné, je poistné obdobie. Pri krátkodobých

poisteniach (poistná doba kratšia ako jeden rok) sú poistná doba a poisuné obdobie
totožné.

2. Poistenie může byť dojednané na dobu neurčitú atebo na dobu určitů.

3. Poistenie vzniká prvým dňom nasledujúcim (od 00:00 hod.) Po drn uzavretia poistnej
zmlety, pokiaľnie jev poistnej zmluve dojednané inak,

4. Poistenie zanikne pre neplatenie poistněho:
a) ak poistné za prvé poistné obdobie alebojednorazové poistné nebolo zaplatené do

troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti.
b) ak poistné za dälšie poistné obdobie nabob zaplauené do jedného mesiana odo

dňa doručenia výzvy poistovatelä na jeho zaptatenie, ak nebolo poistné zaplatená
pred doručenim tejto výzvy. Výzva poistovatel~ obsahuje upozornenie. že poistenie
zanikne, ak nebude zaplatené.

Poistenie zanikne pre neplatenie aj v pripade, ak bola zaplatená len čast poistného.

5. Poisteniezaniknevýpoveďou: ~Io‘jen‘k ‘ ni t‘nujja
a) jednej zo zmluvných strán do dvoch mes‘T~čov ~o JzWrbti t~bf r?lIt‘v7.

Výpovedná lehota je osemdenná,jej uplynutim poistenie zanikne,
b) ku konnu poistného obdobia: výpoveď Sa musí dat aspoň 6 týždňov pred jeho

uptynutim,
c) jednej zo zmluvných strán do jedného mesiaca odo dňa poslrytnutia poistného

plnenia alebo jeho zamietnutia, Výpovedná lehota je osemdenná, jej uplynutim
poistenie zanikne,

d) do dvoch meslacov odo dňa, kedy se po,stovateľdozvedel o zmene v skutočnostiach,
ktoré boli podkladom prt uzavierani potstnej zmluvy, pokial‘ zmluvně strany
neakceptujú uvedené zmeny úpravou po‘stnej zmluvy; poistenie v takom pripade
zanikne doručením výpovede druhej zmltntnej strane,

6. Poistenie zanikne odmietnutim poistného plnenia v znsyste čI. 16, ods, 11 VPP-M,

7. Poistenie zanikne odstůpenim od potstnej zmluvy pri vedomom porušeni povinnosti
uvedených v Čt. 20. ods. 1, písm. b ak pri pravdivorn a úplnom zodpovedani otázok by
poistovateľ poistnú zmltevu neuzavrel. Toto pravo může poistovateí uplatnit do troch
mesiacov odo dfla, keďtakú skutočnost zistit, nak právo zanikne.

8. Poistenie zanikne:
a) uplynutím doby, na ktorú bob dojednané (poisteisie dojednané na dobu určitú).
b) ak odpadne možnost, že poistná udalost nastane,
c) zánikom poisteného.

9. Ďalšie důvody zániku poistenia dané všeobecne záváznými právnymi predpismi nic sú
ustanoveniami tohto článku dotknuté,

dinolcl4
Po‘,stoá hodnota, po‘istná suma

1. Poistná hodnota je hodnota poistenej veci v danom čase a mieste. Poistnou hodnotou
může byť:
a) nová hodnota . hodnota, ktorú je nutné v mieste poistenia vynaložit na

znovunadobudnutie novej veci rovnakěho dwhu a kvality,
b) časová hodnota - nová hodnota znižená o zodpovedajúcu niieru opotrebovania

alebo něho znehodnotenia veci,

2. Venje poistená na novú hodnotu, pokiaímiera opotrebovania alebo mého znehodnotenia
veci nepresiahne 60%. Pokiaímiera opotrebovania alebo něho znehodnotenia vet,
presiahne 60%, vecje poisrená na časovú hodnotu.

3. Poistni suma je podkladom pre výpočet poistného a zároveň maximálnou hranicou
poistného plnenia za poistné obdobie. Poistná suma se stanoví pre jednotlivé položky
predmetov poistenia a mala by zodpovedat ich poistnej hodnote, Poistnú sumu stanoví
vždy na vlastnú zodpovednost poistnik.

4. Pokiaľnie je možné stanovit poistnú sumu zodpovedajúcu poistnej hodnote alebo
v pripadoch stanovených poistovaterom, může byť dojednané polstertie na prvé riziko,
kde poístnik stanovi poistnú sumu pre položky predmetov poistenia. Takto stanovená
poistná sumaje hornou hranicou poistného ptnenia poisťovatela zo všetlnýcti poislných
udalosti, ktoré nastali v poistnom obdobi, SkutočnosL že pre jednotlivě potožky je
dojednané poistenie na prvé riziko, musí bytjednoznačne uvedená v poistnej zmluve

dánc&15
Potitni

1. Poistnéje cena za poskytnutú poistnú ochranu zo strany poistovatelá, ktoré uhrádza
poistník
a) za poistně obdobie (bežné poistné) alebo
b) ako poislné určené za celú poistnú dobu (‚jednorazové poistné)

terminoch splatnosti dohodnutých v poistnej zmluve,

2. Poistné je stanoveně sadzbou z poistných súm pre jednotlivě položky predmetov
poistenia. Výšku sadzby stanoví poistovatet

3. V poistnej zmtuveje možné dohodnút, že poistnik uhradi poistné za poistné obdobte
sptátkach. Pri dojednaní polročného alebo štvrfročného ptatenia splátok poistnélio sa

účtuje k poistnénsu prirážka, a to 3 % z ročného poistného za platenie v polročných
splátkach a 5 % z ročného poistného za platenie v štvrtročných splátkach. Ak bob
dohodnuté ptatenie poistného v splátkach platí. že nezaplatenimjednej splátky poistného
Sa dňom nasledujúcim Po dni jej splatnosti stáva splatným poistné za celé poistné
obdobie. Poistovatetmá nárok na úrok z omeškania za každý deň omeškania.

4. Pr, plateni poistného prostrednictvom pošty alebo peňažněho ústavu je pro zaplatenie
poistného rozhodujůci deň pripisania platby na účet poistovatela.

5. Ak pride v priebehu poistného obdobia k zmene v skutočnostiach, ktoré boll podkladom
pri uzavierani poistnej zmluvy, je poistovatel oprávnený dňons tejto zmeny navrhnút
poistníkovi úpravu výšky poistněho.

6. PoistovateF má právo na poistné za dobu od vzniku do zániku poistenia. Ak zanikne
poistenie pred up~nutim poistného obdobia. za ktoré bob poistné zapletené, pois(ovateľ
je povinný zvyšujúnu čast poistného vrátit, Ak nastala poislná udalosta důvod dalšieho
poistenia tým odpadol, petri poisíovatelbvi poistné do konce poisrného obdobia. v ktorom
poistná udatosf nastala,

dánokl6
Plnenie poistovatera

1. Právo poisteneho na plnenie poistovatete (poistné plnenie) vznikne. ak nastala poistná
udalost.

2. Poistnou udalostou je akákok‘ek náhodná škodová udalos( s ktorou je podia prislušných
ustanoveni poistnej zmluvy spojená povinnost poistovatel‘a poskytnút poistné plnenie
Náhodnou škodovou udalostou je taká udalost, ktorá nastane v mieste poistenia počas
trvanía poistenia náhlea nečakane, O ktorej včase dojednania poistnej zmluvy poistovate
a poistený predpokladajú, že může nastat avšak nieje ‘sté, či nastane, a kedy nastane
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3, Ak pride k poškodeniu, zničeniu alebo straw veci poistnou udalosťou, uhradí poisťovatel‘

p Imeraně a hospodárns vynaložené náklady z‘qčajné v mieste vzniku poistnej udalosti
na jej opravu alebo znovunadobudnutie (rozhodujůca je nižšia suma z uvedených
nákladov). Poisťovateí poskytne poistné plnenie do výšky prislušnej hodnoty veci
stanovenej podFa čI 14, ods. 1 a 2 VPP-M ku dňu vzniku poistnej udalosti. najviac však
poisinu sumu alebo limit poistného plnenia stanovené v poistnej zmluve (rozhodujúca je
n žš,a suma).

4. Poistne plnenie za zásoby. kloré poistený vyrobil alebo sú po záručnej dobe,je obmedzené
ich dosiahnutelnou prodejnou cenou,

S. Ak pude poistnou udalosťou k poškodeniu, zničeniu alebo strate poistených listinných
cenných papierov, peňazi alebo cenin, uhradi poisťovatel~
a v pripade listinných cenných papierov alebo peňaz~ sumu ‚ynaloženú na umorenie

a pokial‘ensitent nevydá ich duplikát sumu, O ktorú Sa majetok poistenéliov listinných
cenných papieroch alebo peniazoch znižil a to v n‘enovitej hodnote. v hodnote
vyjadrenej emisným kurzom alebo kurzom v zmysle všeobecne závázných právnych
predpusov,

b) v pripade cenit‘, pokuar emitent nevydá ich duplikát. sumu, o ktorú Sa majetok
poisteneho v ceninách znižul v ich nominálnej hodnoto.

6. Poisfovateíposkytne po‘stné plnenie za všetlqu poistné udalosti, ktorě nastali v pnuebehu
poistného obdobu, max málne vo vyške‘
a) pousine‘ sumy stanovenej pre prislušnú položku predmetu poistenia a poistné

obdobie,
b) súhmněho imitu poistného plnenia, dojednaneho pre prislušnů položku predmetu

poustenua v poistnej zmluve
Rozhodujúca le nužšia z uvedených súm,

7. Zvyšlq poškodenej alebo zničenej ved zostávajú vo vlastnictve poisteného a ich hodnota
Sa odpočitava od výtky škody.

8. Po vzniku poistnej udalost Sa zniž poistná suma pre prislušnú položku predmetu
poisten a a poistne obdobie a výšku qptateného poistného plnenia. Výška poistnej
sumy móže byť na návrh poistnika pn doplaieni poistněho upravená.

9. Ak pride k zničeniu alebo strate veci poistenej na novů hodnotu. poskytne poisťovateľ
poistně plnenie presahujúce časovů hodnotu. len ak poistený do troch rokov od poistnej
udalosti zrealizuje znovunadobudnutte veci rovnakěho druhu a kvality v mieste poistenia,
resp. aj na mom mieste Slovenskej republiky, ak nie je jej znovunadobudnutiev mieste
poistenma realizovatelně z dóvodov právnych alebo ekonomických.

10. Poistovateľ uhradi primerané a hospodárne vynaložené náklady z“yčajné v mieste
vzniku poistnej udalosti v pržčinnej súvislosti 5 poistnou udalosťou na opatrenia vykonaně
poisteným na odvrátenie vzniku bezprosiredne hroziacej škody alebo na zmiernenie
následkov škody. vrátane opatreni neůspešných, ak boll primerané okolnosiiam,
Náhrada týchto nákladov spoločne s poistnýni plnenim za poškodené vecije obmedzení
poislnou sumou pre jednotlivé položky predmetov poistenia. Ak boll tieto opatrenia
vykonané na pokyn poistovatefa. 50 hradené aj nad dojednanú poistnú sumu. Náklady
na zásah hasičov alebo mých osób, k‘orě sú povinně zasiahnuť vo verejnom záujme,
poisfovateľ nehradí.

11. Ak Sa poistovateľdozvie až po poistnej udalosti, žejej pričinou je skutočnost, ktorú pre
vedome nepravdivě alebo neúplné odpovede nemohol zistié pri dojednávani poistenia
a ktorá pre uzavretie poistnej zmluvy bola podstatná, je oprávnený poistně plnenie

poistnej zmluvy odmietnuť. Odmietnutim poistněho plnenia podIa tohto odseku
poistenie zanikne.

12. Poistovateľje oprávnený poistné pinenie za vedomě porušenie povinnosti uvedených
vo VPP‘M, zmlsaných dojednaniach a pomstnej zmluve primerane znižitalebo zamietnuť.

13. Ak poistený uvedie poisťovarel‘a úmyselne do omylu o podstatných okolnostiach
iýkajůcuch Sa vzniku nároku na poistné plnenie alebo jeho výšky, nie je poisto‘vatel‘
povinný poskytnuť poistně plnenie z poistnej udalosti.

14. Poistně plnenteje splatné do 15 dni, len Co poisťovateLskončil vytetrovanie nutné na
zistenie rozsahu SVOJeJ povinnosti plnit Ak nemáže bytvyšetrovanie ukončené do 30 dní
po tom. ako Sa poistovateídozvedel o vzniku poistnej udalosti, poskytne poisteněmu
najeho žuadost primeraný preddavok.

15. Poustovateíposkytne poustne plnenie v mene platnej na územiSlovenskej republiky. Pri
propočte cudzej meny na menu platnO na územi Slovenskej republiky sychádza
poistovaiei a kurzu Europskej centrálnej banky ku dňu vzniku poistnej udalosti.

16. Poistovate má právo odpočitat od poistného plnenia sumu zodpovedajúcu dlžněmu
poistněmu

aánokll
Podpoistaole

1. Ak jev dobe vzniku poisnnej udalosti poistna suma jednotlivej položky predmetu
poistenia nižšia akojej poistná hodnota, poskytne poistovateľpoistně plnenie, ktoré je
k výške škody v rovnakom pomere ako poisiná suma k poiStnel hodnote.

2. V pripade dojednania poistenia na prvé riziko podlá Cl. 14. ods. 4 VPP-M Sa ustanovente
ods.1 tohto článku neuplatňuje.

aánokla
Spoluúčasť

1. Poistený Sa podielä na poistnom plnení z každej poistnej udalosti pevne stanovenou
sumou alebo percentom stanoveným v poistnej zmluve, resp. ich kombináciou (dátej
len „spoluúčast“).

~~~Iovenská poisťovňa
1. V pripade poistnej udalosti je možně dohodnút, že výška poistného plnenia poistovateľa

bude stanovená znaleckým konanim.
2. Pre znalecké konanie plati:

a) poistený aj poistovateľvymenujú svojho znalca do 15 dni od uzavretia dohody
v zmysle ods, 1 tohto článku VPP-M a o jeho menovani bezodkladne upovedomia
druhů stranu. Znalec nesmie mať voči strane, ktorou bol vymenovaný, žiadne
obchodně ani pracovnoprávne vztahy. pripadnú námietku proti ‚ymenovaniu
znalca musi druhá strana vzniest prod začatimjeho činnosti,

b) znalci vymenovani obidvoma stranami sa ešte pred začmatkoni svojej činnost
dohodno na osobe tretieho znalca 5 hlasom rozhodujúcim pre pripad ich nezhody

c) obaja znalci‘ymenovani zúčastnenými scranami spracujú nezávisle na sebe znalecký
posudok o sporných otázkach.

d) tento znalecký posudok odovzdajú obidvaja znalci zároveň poistenénsu aj
poistovatelbvi, v pripade existencie rozporov odovzdá poistovatelobidva spracovanč
posudky lretiemu znalcovi s hlasom rozhodujúcini. Tento znalec urobi rozhodnutte

sporných otázkach a toto svoje rozhodnutie. ktoré je závázné pro obe strany
odovzdá poustenému aj poistovatelbvi,

e) náklady svojho znalca hradi každá Strana, náklady znalce s hlasom rozhodujúcim
obudve strany rovnakým dielom,

3. Uskutočneným konanim znalcov nie sO dotknutě práva a povinnosti poisteného
a poustovateLa, upravené právnymi predpismi. poistnou zmluvou, zmluvným
dojednaniamm a VPP‘M,

aánok2o
Povinnos~ poistn~a, poutaného

1. Poistnik ajalebo poistený je povinný:
a) platitpoistné spůsoborn dohodnutýmv poistnej zmluve, v pripade platenia poisiněho

prostredníctvom pošty alebo peňažněho ústavu dodržiavat zůčtovacie dáte pre
platbu poistného určené poistovatel‘om,

b) odpovedat pravdivo a úplne na všetlty pisomné otázky poistovatela týkajúce Sa
dojednávaného poistenia,

c) bezodkladne oznámit poistovatelbvi akúkol‘vek zmenu V náležitostiach. ktoré bol
podkladorn pri uzavierani poistnej zmluvy.

d) dodržiavat ustanovenia všeobecne závázných právnych predpisov, technických
noriem, VPP‘M, zmluvných dojednani a poistnej zmluvy,

e) viestevidenciu poistených veci uvedených v článku 10, ods, 3, písm. a) až d) a tOto
spolu so záložnými nosičmi etekt~onických dát uložit tak, aby v pdpade poistnej
udalosti nemohla byt poškodená, zničená alebo stratená spolu s poistenými vecami.

I) oznámit poistovaterovi, že uzavrel ďalšie poistenie rovnakých položiek predmetu
poistenia, na rovnaké riziko u mého poistovateta a oznámitjeho obchodný názov
a výšku poistnej sumy.

9) dbat, aby poistná udalost nenastala a vykonávat primeraně opatrenia na jej
odvrátenie.

2. V pripade vzniku škody je poistený povinný:
a) bezodkladne oznámitvznik škody poistovatelbvt,
b) bezodkladne oznámit policii vznik škody. ktorá nastalo za okolnosti vzbudzujúcich

podozrenie zo spáchania trestněho činu.
c) vykonávat primerané opatrenia na zmiernenie následkov škody, a podia možnost

sik tomu vyžiadat pokyny poistovatel‘a a postupovatvsúlade 5 nimi,
d) nemenit bez sůhlasu poistovateta stav vzniknutý škodou, ak to nie je nevyhnutně

na odvrátenie alebo zmiemenie následkov škody alebo v rozpore so všeobecným
záujmom.

e) poslqutnůtpoistovatel‘ovi potrebnů sůčinnostna zistenie pričin a výškyškody, podat
pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a rozsahu a predložit v dohodnutej lehote doklady
vyžiadané poistovatet‘om,

I) umožnit poisfovateldvi atebo osobám nim poverenýnv, všetky vyšekrovania potrebné
pre posúdenie nároku na poistné plnenie ajeho výšku a predložit k tomu potrebne
podklady a intormácie,

g) zabezpečit voči mému právo na náhradu vzniknutej škoc~‘ alebo mé obdobně
práva a uplatnit nárok na náhradu vzniknutej škody voči tomu, kb za škodu
zodpovedá,

h) bezodkladne začat umorovacie konanie listinných cennýdh papierovstratených pn
škode,

i) bezodkladne oznámit poistovatelovi nájdenie poistených veci alebo ich z‘yškov
stratených v súvislosti s poistnou udatosťou~ pri prevzati týchto vecije povinný vrátit
zodpovedajúcu Cast poistněho plnenia.

čIát‘okZl
Doaučovan‘te písomnostt

Poistnik a poistený je povinný písomne oznámit poistovateldvi zmenu svojej adresy bez
zbytečného odkladu. PoustovateFzasiela pisomnosti na poslední známu adresu poistnika
alebo poisteněho. Pisonvnost poistovatelá určená poistnikovi alebo poistenému (ďalej len
„adresát“) Sa považuje za doručenO dňom prevzatia pisomnosti adresátom alebo dňom,
kedy adresát prevzatie pisomnosti odoprel. V pripade. že se pisomnost uloží na pošte kvöti
nezastihnutiu adresáta s tým, že si ju adresát v prislušnej lehote nevyzdvihol na pošto,
považuje Sa za doručenO v posledný doň tejto lehoty, aj ked Sa adresát o jej uloženi nedo‘
zvedel. V pripade, že je pisomnost vrátená poistovatelovi ako nedoručená z dóvodu. že
adresáta nemožno zistit na adrese, ktorej zmenu adresát neoznámil, pisomnost se považuje
za doručenO dňom jej vrátenia poistovatel‘ovi.

~ánok22
Záwre&mé ustanovenla

1. Od ustanoveni týchto VPP‘M je mozne sav pouslnej zmluve odchýlit ak to nie je
vjednotlivých ustanoveniach uvedené inak.

2. Poistná zmluva pre toto poistenie sa riadi právom Slovenskej republiky. Pro rietenie
sporov. týkajúcich sa poistnej zmluvy pro toto poistenie. je založená právomoc súdov
Slovenskej republiky.

2. Spoluúčastdojednaná v poustnej zn‘luve Sa odpočine od výsledného poistného plnenia. 3. VPP‘M nadobůdajú účinnost 1.10,2010.
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Doložka M—O1: Limity pinenia a podmienky zabezpečenia pre~ poisťovňa

Článek I
Uvodné ustanovenla

Táto Doložka doplňa Všeobecné poistné podmienky poistenia majetku
právnických a podnikajúcich fyzických osób (dalej len SPP‘M~). a je
neoddeliteínou sůčasťou horeuvedenej poistnej zmluvy.

cAst I.
Polstenie hnutetných voci

Článok 2
Predmety poistenia, polstná suma

Predmelmi poistenia sů hnuterné ved (výrobné a prevádzkově
zariadenia vrátane registračných pokladnic, zásoby, cudzie ved, veci
zamestnancov) podia VPP-M. Čl. 10 ods. I a 2 poistené do výšky
poistnej sumy stanovenej poislnikom, uvedenej v poistnej zrnluve.
Poistná suma máže byť stanovená na novů abbo časovú hodnotu
v zmysle VPP-M, Čl. 14 ods. I, písm. a) abebo b),

2. Veci poistené na Časovú hodnotu sů predmetom poistenia len ak sů
konkrétne uvedené v poistnej zmluve.

3. Ak je to v poistnej zmluve osobitne dojednané, poistenie Sa vztahuje aj
na hnutelné ved, S ktorými Sa poistený zúčastňuje na výstave alebo
veítrhu. V zmysbe VPP-M Čl. 10. ods. I. 2, a odchylne Od 61. 10 ods. 3
pism. c) a d), a ods. 5 písm. b), Sa dojednáva, že predmetom poislenia
sú:
a) hnuterné ved vrátane registračných pokladnic,
b) výstavné modely, vzory, prototypy, exponáty a výrobné zariadenia

nepoužitelně pre štandardnů produkciu,
c) veci umeleckej, zberatelskej, historickej hodnoty abebo

starožitnosti,
pokial sú tlelo uvedené v zozname poistených ved s popisom veci,
výrobným resp. inventámym čislom a poistnou hodnotou. Zoznam
poistených ved je súčastou poistnej zmluvy.

článok 3
Limity poistného plnenia

Pokial sO v poistnej zmluve ako predmet poistenia dojednaně aj voci
zamestnancov, vztahuje Sa potstenie na:
a) voci osobnej potreby zarnestnancov, ktoré Sa obvykle nosia do

zamestnania. V prlpade poistnej udalosti poisCovatel poskytne
poistné plnenie do výšky 200 EUR na jedného zamestnanca,

b) ved zameslnancov, ktoré boji do miesta poistenia pnnesené v
súvislosti 5 výkonom povolania na žiadost alebo so súhlasom
zamestnávatela. V pripade poistnej udalosti poistovatel poskytne
poistně plnenie za všetky voci do výšky 650 EUR,

Poistenie Sa nevztahuje na peniaze v holovosli a cenné papiere
zameslnancov.

2. Pokiar je v poistnej zmluve dojednané zlomkové poistenie pre jednotlivé
riziká, je horná hranica poistného plnenia určená stanoveným percentom
Z poistnej sumy, alebo limitom poistného plnenia uvedeným v poistnej
zmluve, Zlomkové poislenie Sa vztahuje iba na riziká, pro ktorá
poisCovater poskytol ziavu za zlomkové poistenie,

3. Ak pride k poškodeniu, zničeniu alebo strate poistenej veci poistnou
udalostou, poisťovatet uhradl vjednom poistnom obdobi:
a) za pobslnou udalostou postihnuté peniaze, listinné cenné papiere,

ceniny, drahé kovy, klenoty a mé cennosti (ďalej len ‚cennosti‘)
do výšky 650 EUR v pripade krádeže a do výšky 650 EUR v pripade
lůpeže. Uvedené veci musia byť v mieste poistenia chránené:

. v úschovných objektoch 5 požiarnou odolnostou minimálne 60 P,

. pro krádež v uzamknutom priestore zabezpeČenom minimálne
základným mechanickým zabezpeČenlm,

. pre lúpež pod dohiadom spolahlivej osoby,
b) za poistnou udalostou postihnuté nosiče dát a záznamy účtovnej,

výrobneJ a prevádzkovej dokumentácie, ak vzniknú náklady na ich
obnovenie, ktoré budO vykonané do dvoch rokov po poistnej udalosti,
(ďatej len ‚náklady na obnovu dát‘) do výšky 650 EUR. Uvedené ved
musia byť v mieste poistenia uložené:

- v úschovných objektoch s požlamou odolnostou minimálne 60 p
(pre magnetické a optické nosiče dát 60 DIS).

. pro krádež v uzamknutom priestore chránenom minimálne
základným mechanickým zabezpečenlm,

c) za poistnou udalosťou postihnuté ved umeleckej, zberaterskej,
historickej hodnoty, starožitnosti (ďalej len ‚umelecké predmety‘),
výstavné modely, vzory, prototypy, exponáty a výrobné zariadenia
nepoužitelné pre štandardnú produkciu (ďalej len ‚výstavné modely‘)
do výšky 650 EUR za umelecké predmety a do výšky 650 EUR za
výstavné modely. Uvedené veci musia byť pro krádež uložené v
uzarnknutom priestore chránenom minirnálne základným
mechanickým zabezpečenim,

d) nevyhnutně náklady na vypratanie miesta poistenia vrátane
sbrhnutia stojacich časti, odvoz sutiny a mých zvyškov na
najbližšiu skládku a na ich uloženie alebo zničenie (ďalej len
‚náklady na vypratanie‘) do výšky 650 EUR,

e) nevyhnutné náklady na demontáž alebo remontáž ostatných
nepoškodenýcl‘ poistených veci a na stavebné úpravy
vykonané v súvislosti so znovuzaobstaranim alebo opravou ved
poškodených, zničených alebo slratených pil poistnej udalosti, do
výšky 650 EUR,

Ü nevyhnutné náklady na edstránenie škód na stavebných
súčastiach budovy, ku ktorým prišlo v dásledku krádeže,
lúpeže abbo vandalizrnu, ale len v priamej súvislosti 5 krádežou
abebo pokusom o krádež poistených hnuterných veci, do výšky
650 EUR, vrátane nevyhnutných nákladov na výmenu zámkov
vonkajšich dveri poistenej nehnuteínosti v mieste poistenia
vzmysle Čb. IQ ods, 5 písm. e) VPP-M. Poistenie Sa nevztahuje
na škody spůsobené postriekanim sprejmi a gratitmi. rozbitím
skla a na rozostavaných stavebných objektoch.

g) náklady na odstránenie škód na veciach umiestnených na
vonkajšej strane budovy (napr. tiremné štity, reklamné tabule,
markizy, anténne systémy, vonkajšie osvetlenie, vonkajšie
vedenie vrátane podpomých konštrukcil), ku ktorým prišlo
v dósledku vichrice, do výšky 650 EUR.

Pro položky uvedené v tomto ods. móžu byť dohodnuté vyššie limity
poistného plnenia, ak sů osobitne dojednané v poistnej zmluve,

4. V pripade. že pre položky uvedené v ods. 3 a). b), c) tohto Čl. budO
v poistnej zmluve dojednané vyššie limity poistného plnenia, poistený
musi splnit podmienky stanovené poist‘ovatefom v čI. 4.

5. PokiaF je v poistnej zrnluve ako predmet poistenia dojednané sklo,
vztahuje Sa poislenie aj na rám, v ktorom je sklo osadené, pokial je
hodnota rámu zahrnutá v poistnej sume.

článek 4
Spůsoby zabezpeČenia polstených voci pro krádež, lúpež

a vandallzmus

Pre stanovenie výšky poistného plnenia je rozhodujúci stav
zabezpečenia miesta poistenia v dobe vzniku poistnej udalosti.

2. Ak dójde ku krádeži polstených hnuterných voci z uzamknutého
prlestoru v zmysle Čl. 7 VPP-M (abebo k ich poškodeniu vandalským
činom), poskytne poisfovater poistné pbnenbe za výrobné
a prevádzkové zariadenia, zásoby, cudzie veci a ved zarnestnancov
do výšky limitov poistného plnenia zjednej poistnej udalosti
uvedených v tabuľke Č. 1:

Tabulka Č.1
ZabezpeČenie elékt,Idcou

Bezpeč- zabezpočovacou s‘ignalizáclou (EZS)
mostná Mechanidré 5 vývodom signálu:
Ujede: zabezpečenie: bez AW I

Umity po~tného plnenia (EUR):
základné 7.000 35030 120.000 350.000

1.2 rozšlrené 20.~ 70.000 135.000 400(00
špeciálne 35.~ 120.000 170.000 500.000
základné 3.500 12.000 120.000 170.000

3 rozširené 12.000 25.000 135.000 335.000
špeciábne 25000 35.000 170.000 500.000

~ rozširené 0.00 3.5CC 35.000 170.000špeciábne 0.00 12.000 170.000 500000
5 špeciábne 0.00 0.00 0.00 500.000

3. Ak dbjde ku krádeži poistených voci uložených mImo
uzamknutého priestoru na vornom priestranstve alebo

poškodeniu poistenych voci vandalizmom v zmysle Čl. 7 VPP-M,
poskytne poisfovatel poistné plnenie za odcudzené výrobné
a prevádzkové zariadenia, zásoby cudzie veci a veci zamestnancov,
ktorých uskiadnente na volnom pnestranstve je obvyklé. nastedovne:
a) do 1.650 EUR, ak je priestranstvo vybavené funkČným

oplotenim celého pozemku s minimábnou výškou 190 cm a
uzamknutými vrátami,

b) do 16.500 EUR, ak je prieslranstvo zabezpečené spósobom
uvedeným v písm. a) a v mimopracovnej dobo strážené
fyzickou strážou abebo ak je vybavené funkČnou elektrickou
zabezpečovacou signalizáciou S lokábnym vývodorn signálu.

c) do 33.000 EUR, ak je priestranstvo zabezpečené rninimálne v
rozsahu písm. b) a s napojenim ebektrickej zabezpeČovacej
signalizácie na pult centralizovanej ochrany abebo s tNabým
stráženim v mieste poistenia fyzickou strážou ozbrojenou
stretnou zbraňou pripravenou na obranu abebo so sbužobnýrn
psom.

Tb i)3~2OO9 ven Úl
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4. Ak dójde k lúpežl poistených ved spáchanej V budove abbo na

pozemku v mieste pobstenla, poskytne poistovateď poistné plnenie za
odcudzené výrobně a prevádzkové zariadenia, zásoby. cudzie veci
a veci zamestnancov:

a) do 3,300 EUR, z toho cennosti do 700 EUR,
b) do 16.500 EUR. z toho cennosti do 3.300 EUR, ak je miesto

poistenia chránené elektrickou zabezpečovacou signalizáciou proti
lůpežnému prepadnuUu $ napojením na pult centralizovanej
ochrany alebo $ trvalým strážením fyzickou strážou ozbrojenou
strelnou zbraňou pripravenou na obranu.
Poistné plnenie prevyšujůce 700 EUR za cennosti sa započitava
do poistného pinenia za položku výrobné a prevádzkové
zariadenia abebo zásoby. Pokiar nebolo dojednané poistenie týchto
pobožiek, poisfovateď poskytne poistné pbnenie za cennosti len do
700 EUR.

5 Ak dójde ku krádeži polstených cennosti z uzamknutého trezoru,
poskytne poistovatef poistné pinenie do výšky limitov poistného plnenia
uvedených v tabulko č. I. Limity poistného pinenia závisia od stupňa
odolnosti trezoni, úrovne mechanického zabezpečenia priestoru a
zabezpetenia elektrickou zabezpečovacou signalizáciou (EZS).

Tabulka Č. 2
Trioda Zabezpečenle elektrickou mbezpečova~u

odolnosti elgr‘“~. (EZS)s vývodom elgnálu:
trezotu Mechanické bez
podia zabrpečenio ktkákw AW PCO

STN EN Limity polstnétic pineitia (v EUR):
1143-I

0. alebo základné 1.500 1.700 2.700 3.500
necertif,- rozšireně 2.000 2.500 4.000 5.000
kovaný špeciálne 2.700 3.400 5.500 6.700

základné 3.500 5.000 6.700 13.500
~ rozšlrené,,, 5.000 7500 10.000 20.000

špeciálne 6.700 10.000 13.500 27.000
základné 6.700 8.500 17 000 35.000

ii. ._~s&~!i~t_. 10.000 13.000 25.000 50.000
špeciálne 13.500 17 000 35000 67.000

6. Ak dójde ku krádeži abebo k poškodenlu vandabizn,om na
poistených umebeckých predmetoch alebo výstavných modelech,
poskytne poisfovaleď pcistné pbnenie do výšky 6.500 EUR, pokial
uvedené predmety poistenia boli uložené v priestore chránenom
minimálne základným mechanickým zabezpečenim.

7. Ak je v súbade S Čb. 2 ods. 3 tejto Doložky v poistnej zmluve dojednaně
poistenie hnuterných voci. s ktorými sa poislený zúčastňuje na výstave
alebo vertrhu a ak pride ku krádeži týchto poistených veci z
uzamknutého priestoru počas výstavy alebo veftrhu vbámanim abebo
k poškodeniu poistených veci vandalským činom Po uskutočnenom
vtámani (poklaď bob poistenie vandalského činu dojednané), poskytne
poistovatet poistné plnenie za všetky voci poistené počas výstavy abebo
veďtrhu do:

a) 16.500 EUR, poklaď bude uzamknutý priestor chránený základným
mechanickým zabezpečenim a strážený minimálne jednočlennou
fyzickou stršžou - sůkromnou bezpečnostnou službou (dalej len
S SS),

b) 33.000 EUR. pokiaf bude uzamknutý prieslor chránený základným
mechanickým zabezpečením a strážený minimálne jednočlennou
fyzickou strážou - 535 ozbrojenou strelnou zbraňou,

c) 66.000 EUR, pokiar bude uzamknutý priestor chránený základným
mechanickým zabezpečením a minimálne dvojčlennou fyzickou
strážou - SBS, priČom každý jej člen je ozbrojený slrebnou
zbraňou.

8. Ak dójde k búpeži poistených peňazi z pokbadne, poistovateď poskytne
poistné plnenie až do výšky dojednaných poistných súm uvedených
v poistnej zmbuve, poklaď:
a) pokladňa bela umiestnená tak, aby bob obmedzený priamy pohďad

cudzich osób do priestoru peňažných priehradiek. V čase mimo
prevádzky musia byť pokladnice otvorené a hotovost z nich
odslránená.

b) bol priestor pokladne pod neustálym dozorom povereného
zamestnanca (pokladnika).

Definlcie mechanického zabezoečeoia
základné - včelky vstupy do poisteného priestoru musia byť
zabezpečené pevnými dverami, v zárubniach zabezpečených proti
roztiahnutiu, uzamytaternými bozpečnostnou profilovou cylindrickou
vložkou abebo visiacim zámkom, Bezpečnostná profilová cylindrická
vložka musi byt‘ odolná voči vyhmataniu, vytlačeniu a chránená
bezpečnostným štltom proti rozlomeniu. Ostatně otvory musia byť
zabezpečené bežnými stavebnými prvkami, cez ktoré nic je možné
vniknút bez ich poškodenia.

Slovenská poisťovňa
2. rozširené — vyžaduje se základné zabezpečenie a navyše všetky

kritické otvory musia byť chránené sklom osadeným v pevnom ráme,
na kiorom je nalepená bezpečnostná fólia hrúbky min. 200 ~im atebo
za ktorým je z vnůlornej strany priestoru osadená ocerová zvarovaná
sleť s priemerom prútu min. 6 mm a max. veďkostou oka 225 cm2.
pripevnená po obvode do steny alebo do rámu okna.

3. špeciálne - včeLky vstupy do poistoného priestoru musia byť
zabezpečené prierazuvzdornými dverami, v zárubniach
zabezpečených proti roztiahnutiu, uzamykaternými bezpečnoslnou
profilovou cylindrickou vložkou, odolnou voči vyhmataniu, vytlaČeniu a
chránenou bezpečnoslným štitom proti rozlomeniu. Dvore musia byť
navyše uzamknutě pridavným bezpečnostným zámkom (resp.
celoplošnou závorou alebo visiacim zámkom). Pokiar budO dvore
zabezpečené viacbodovým bezpečnostným systémom, prldavný
zámok Sa nevyžaduje Všetky kritické otvory musia byť zabezpečené
funkčnými mrežam‘ alebo certifikovanými uzamykatelnými
bezpečnostnými roletami alebo certifikovaným bezpečnostným
vrstveným sklom alebo sklom a nalepenou certifikovanou
bezpečnostnou prierazuvzdomou fóbiou hn~bky min. 300 tim. FČlia
musí byť lepená Po celej ploche skla, ktoré musi byť pevne vsadeně
do rámu tak, aby ho nebolo možné vyuačlt resp. vybrat bez
dešlrukcie rámu. Ostatné otvory musia byť zabezpečené bežnýnii
stavebnými prvkam, cez ktoré nic je možné vniknút bez ich
poškodenia.

4. VIsiaci zámek — bezpeČnostný vislaci zámok 5 tvrdenýrn strmeňom
min. pnemeru 10mm, osadený na petlici rovnakej mechanickej
pevnosti vrátane jej uchytenia.

5. Kritický otvor otvor v konštrukcii stavby (napr. okno) s plochou
váčšou ako 400 cm2 abebo s rozmerom váčšlm ako 20 cm v jednom
smere, s výškou spodného okraja do 3 m vo vertikálnom smere od
zeme alebo mého miesta umožňujúceho pristup. Najmenšla
vzdialenosf od miesta umožňujúceho dosiahnut úroveň otvoru v
horizontá nom smere je 1.20 m (napr. od stromu, bbeskozvodu.
požiameho rebrika a pod) Za kritický otvor sa považuje aj otvor na
vstupných dverách.

6. Mreže - musia byť tvorené ocelovymi prútmi kruhového, štvorcového
abebo obdlžnikového profilu s min prierezom 100 mm2, s veďkosfou
oka max. 400cm . Mreže musia byť pevne ukotvené v stene abebo
ráme okna (resp. výkladu) ivonka nedemontovaternými prvkami v
minimálne 4 bodoch v max. odstupoch 500 mm.

7. Fyzická stráž — osoba abebo osoby musia flkonávaf v mieste
poistenia obhliadky kontrobovateďným spůsobom (napr. kontrolně
hodiny. kontrola nadriadeným, kamerový systém so záznamom).

8. Trezor — uzamknutý viacstenný úschovný objekt o minimábnej
hmotnosti 300 kg abebo pevne zabudovaný do steny alebo podlahy
tak, aby ho nebolo možné odniest bez otvorenia, minimálne 5 jedným
trezorovým zámkom. Podmienky pro certifikovaně lrezory Sa nadia
STN EN 1143-1.

9. Služebný pes — pes spčsobilý pre strážnu službu s osvedčenim
o absolvovani prisbušného výcviku.

Definicie zabezoečenia elektrickou zabezoečevacou sipnaliz~iou (EZS):
Elektrická zabezpečovacia signabizácia (EZS, popbadhový
systém) - systém musi byť inštabovaný podra platných slovenských
technických noriem pre poplachové systémy a osadený prvkami,
homobogizovanými prislušnými slovenskými certifikačnými
inštitúciami. Prenosové prvky musia byť navyše schválené
Tebekomunikačným úradom SR. K systému musí byť vystavená
východzia odborná prehbiadka a sprievodná dokumentácia. musia sa
na ňom vwonávať pravidelné odborné prehbiadky a skůšky činnosti
V zmysle platných technických noriem pro poplachové systémy.

2. Rozsah ochrany — pre prevádzky zaradené do 1., 2. a 3.
bezpečnostnej triedy sa vyžaduje plášťová abebo pniestorová ochrana
EZS, pie prevádzky zaradeně do 4. a 5. bezpečnostnej triedy Sa
vyžaduje plášťová a priostorová ochrana ES. Ustrodňa ES musí
byť homologizovaná pre prevádzky zaradené do 1. a 2.
bezpečnostnej triedy min. v IV. kategórii, pre prevádzky zaradené do
3. a 4. bezpečnostnej triody min. v blb. kategórii a pro provádzky
zaradené doS. bezpečnostnej triody min. v lb. kategónfl.

3. Lokábny vývod sbgnábu - vývod poplachového signálu na akusticků a
optickú signalizáciu, umiestnenú priamo v chránenom priestore abebo
jeho bezprostrednej bllzkosti. Signabizácia (akustický a optický hlásič)
musi byť umiostnená ivonka budovy tak, aby nebola rahko
dosiahnuteďná zo zeme, okien, babkónov a podobne. bez použitia
pomocných prostriedkov (rebrik, náradie a pod.). Uznané budO ben
inteligentně akustické hlásiče (s kontaktom samoochrany) a s
vlastným zálohovanim.

4. AW (automatický tebefénny velič) - je zariadonie na pronos
signalizácio zo systému EZS na minimábno dye navzájom nezávislé
tebefónne stanice, u ktorých sa v mimoprovádzkových hodinách
zabezpečí pritomnost osoby schopnej reagovat na prijatý signál zo
zabezpečeného objektu a vykonat‘ primerané opatrenia na odvrátonie
abebo zmiemenie násbedkov škody.

5. FCO - pult contralizovanej ochrany prevádzkovaný pollciou alebo
sůkromnou bezpočnostnou službou (535). schválený prislušnými

Čbánok 5
Výklad pojmov
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slovenskými certifikačnými inštitúciami (musí spiňať všetky požiadavky
platných technických nodem pre poplachové systémy). Prevádzkovater
pultu musi disponovat‘ zásahovou jednotkou.

ČAStIl
Poistenie budov

článok 6
Predmety poistenia, poistná suma

V pripade, ak sa dojedná poislenie budov, hál a stavieb, sú poistené do
vyšky poistnej sumy stanovenej poistnikom, uvedenej V poistnej zmluve.
Poistná suma může byt‘ stanovená na novů alebo časovú hodnotu

zmysle VPP-M čI. 14 ods. 1 písm. a) alebo b),
2. V pripade, at Sa dojedná poistenie stavebných úprav v prenajatých

priestoroch. vzťahuje Sa poistenie na stavebné úpravy v mieste poistenia
uvedenom v poistnej zmluve, ktorě poistený vykonal na svoje náklady
v priestoroch. ktoré uživa na základe nájomnej zmluvy. Stavebně úpravy
musia byť presne Specifikovaně v zozname, ktorý je prilohou poistnej
zmluvy. V ňom mus‘ byť uvedený popis, rozsah, umiestnenie a hodnota
jednotlivých stavebných úprav. Stavebné Úpravy sú poisteně do výšky
poistnej sumy stanovenej poistnikom, uvedenej v poistnej zmluve.
Poistná suma je stanovená na novÚ hodnotu v zmysle VPP-M čI. 14 ods.
1 pismeno a).

čiánok 7

Slovenská Doi$ťovňa
a) vypratanie miesta poistenia vrátane strhnut‘a stoJ~c,ch casti,

odvoz sutiny a mých zvyškov na najbližšiu skládku a na ich
uloženie alebo zničen‘e, do výŠky 650 EUR, pokiar nie je
v poistnej zmluve dojednané nak,

b) demontáž abbo remontáž ostatnych nepoškodenych
poistených veci a na stavebně úpravy vykonané v súv,slosti so
znovuzaobstaranim abbo opravou ved poškodených,
zničených abebo stratených pil poistnej udalosti, do vyŠky
650 EUR, pokiaľ nieje v poistnej zmluve dojednaně inak,

c) odstránenie škůd na stavebných súčastiach poistenej budovy,
ku ktorým prišlo v důsledku krádeže, ale len v pilamej súvislosti

krádežou hnuterných ved, do výšky 650 EUR, pokiar me je
v poistnej zmluve dojednané mat. Poisten e Sa nevzťahuje na
Škody spósobené postriekanim sprejml a gratitmi a na
rozostavaných stavebných objektoch,

d) odstránenie Škůd na poistených veciach umiestnených na
vonkajšej strane budovy (napr. f,remné Štíty, reklamné tabule,
markizy, anténne systémy, vonkajšie osvetlenie, vonkajŠie
vedenie vrátane podporných konštrukcii), ku ktorým prišlo
v důsledku vichrice. do výšky 650 EUR, pokiar nie jev poistnej
zmluve dojednané inak.

Pokiar je v poistnej zmluve ako predmet poistenia dojednaně sklo,
vzťahuje Sa poistenie aj na rám, v ktorom je sklo osadené, pokiar je
hodnota rámu zahrnutá v poistnej sume.

ČAStIlI
Společné ustanovenia

Limity poistnóho plnenla

I. Ak pride k poškodeniu. zničeniu alebo strate poistenej ved poistnou
udabostou. poisťovater uhradi v jednom poistnom obdobl nevyhnutně
náklady na:

Článok S
Záverečnó ustanovenla

Od ustanoveni tejto Doložky je možné Sa v poistnej zmluve odchýliť. ak to
nie jev jednotlivých ustanoveniach uvedeně inak.

TI. 03)2009 ‘en. tli
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VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY Slovenská poisťovňa

Poistenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich fyzických osöb
&nok 1

(svod ni ustanowi‘ia

1. Pre poistenie strojov a elektroniky právnických a podnikajúcich fyzických osób platia
všeobecne závázné právne predpisy, tieto všeobecné poistné podmienky (dalej Jen
‚VPP-SE) a zmluvné dojednania, ktoré sú neoddelitelriou súčastou poislnej zmluvy.

2. VPP‘SE Sa vztahujú na zmluvné poistenie strojov a elektroniky (ďalej len ‚poislenie“)
právnických olebo podnikajúcich fyzických osób ‚‘ykonávajúcich činnost v súlade
$ prislu‘snými všeobecne záváznými právnymi predpisrnt

3. Pre účely rohm poislenia je poistovatelbm Allianz - Slovenská poistovňa. as. Poisln~com
je osoba, ktorá s poisfovatel‘om uzavrela poistnú zmluvti, Poisteným je v poistnej zmluve
uvedená podnikajúca fyzická alebo právnická osoba, na ktorej majetok na toto poistenie
vztahuje.

a‘nok2
Predmet poStenia

I. Prednietom poislenia sú stroje, strojně alebo elektronické zariadenia a pristroje (dalej
aj „veď) vo vlastnictve poisteného. špecif,kované v poistnej zmluve podläjednotlivých
položiek, ktoré úspešne prešli skúšobnými, preberacimi a výkonovými skůškami a boll

tase uzavretia poistnej zmlti‘y, ako aj v čase vzniku poistnej udalosti preukázatelne
prevádzkyschopnom stave, riadne udržiavané a ‚yuživané na účely, na ktoré bolí

určené.

Poislenie Sa vztahuje na poistené veci počas ich prevádzky, prestávky v prevádzke,
demontáže a následnej spátnej montáže za účelom údržby alebo premiestňovania

rámci miesta poistenia.

Súčasne sů poistené:
a) elektronické súčasli ved,
b) nosiče dát pevne zabudované v hardwerovej časti riadiacej alebo regulačnej

jednotky poistenej ven,
c) olejové alebo plynové náplne transformátorov. kondenzátory, elektrické neniče

a vypínače.

2. Ak jev poistnej zmluve dojednané, vztahuje Sa poistenie aj na veci vo vlastnictve
cudzich oséb, len ak ich poistený uživa na základe pisomnej zmluvy, alebo ich prevzal
pri poslcytovani služby na základe pisomnej zmluvy.

dánok3
Poistini rl,112

1. Poistenie sa vztahuje na priamu fyzickú Škodu na poistenej vetl spůsobenú náhodnou
škodovou udalostou, ktorá nastala počas tivania poistenia V mieste poislenia a ktorá
nie jev týchto VPP-SE, v zmluvných dojednaniach, alebo v poistnej zmluve vylúčená.

2. Poistenie Sa vztahuje na predmet poistenia než vtedy, at bol stratenýv pričinnej súvislosti
udalostou uvedenou v ods. 1 tohto článku, za ktorú vzniklo poistenému právo na

poistné plnenie.

dánok4
Výlukyz oistei‘ia

‚~‚lůčené podmety
I. Poistenie Sa nevztahuje na;

a) ‚‘ymenítelhěčasti všelkých druhov, ktoré Sa ‚5‘mieňajú phzmene pracovného úkonu,
alebo diely, ktoré musia byt podIa ich určenia alebo charakteru počas obdobia
životnosti poistenej voci viackrát vymieňané z důvodu ich opotrebenia, napr. vitáky,
nože, frézy, pilové listy alebo mé ostne či brúsne kotúče alebo pásy, akékol~ek
nárad‘e a náslroje, formy, matrice, raznice, vzorové a ryhované valce, kompozitové,
gumové či plastové výstiollq, nitá. pásy. laná, pneumatiky, predmety zo skla alebo
keramiky. drviace kladivá, ložiská a ostarné klzné aj valivé uloženia pre rotačný
a priamočiaiy pohyb,

b) pomocné a prevádzkové látky, ako napr. pohonné látky. filtračné hmoty a vložky.
chladivá, tisliare prostriedlqr, mayivá, olejové náplne (okrem olejových alebo
plynových náplni transIormá‘orov)‘ katalyzátory, chemikálie, kontaktně hmoty,

ak súčasne nedošlo z rej istej pričiny aj k mému poškodeniu poistenej veci, za ktoréje
poistovaleľpovinný poskytnút poistné plnenie.

2. Poistenie na nevztahuje na:
a) základy a podstavce strojov a zariadeni,
b) výmurovky, výstielky a nanesené vrst‘,y peci, ohnisk, korby alebo mých zariadeni

produkujúcich teplo. zatiadeni na produkciu paty a nádrži,
c) software, elektronické dáte, danabázy údajov, obrazové, zvukové a mé záznamy,
d) n,ororové vozidlá s výnimkou motorových vozidiel pri ich pracovnej činnosti, ne1

než prevádzka v premávbte na pozemných komunikáciách,
e) bicykle.
f) plavidlá, lietadlá. pripadne mé zariadenia schopné pohybu v atmoslére,
g) ultrazvukové zariadenia, endoskopy, mobilně telefůny, notebooky, kamery,

fotoaparáty a má prenosná spolrebná elektronika.

~lÚ&né rizikä
3. Poistenie sa nevztahuje na Škody na poistených veciach priamo alebo nepriamo

spůsobené;
a) požiarom. hatenim požiaru alebo následným strhnutím,
b) priamym úderom blesku,
c) chemickým výbuchom,

d) nárazom alebo zrútenim lietadla. jeho časti alebo jeho nákladu,
e) víchricou. krupobitim.
f) povodňou, záplavou, zemetrasenim, výbuchom sopky. zosuvom půdy, lavinou, tarchou

snehu alebo l‘adovej vrstvy, sadanim,
g) vodou z vodovodného zaniadenia,
h) stratou okrem pripadu uvedeného v čI. 3 ods. 2 VPP.SE,
i) dymom, nárazovou vlnou vzniknutou pri preleto nadzvukového liotadla,

4. Poistenie Sa nevztahuje na škody spósobené priamym následkom dlhodobého vplyvu
prevádzky (ako napriklad koróziou. erůziou, opotrebovanim. kavitáciou, oxidáciou,
únavou materiálu a pod.), dlhodobym působenim chemických, biologických abbo
atmosferických vplyvov usadzovanim kotlového kameňa, hrdze, kaby abebo mých
sedimentov. Ak však vznikne následkom rizika uvedeného v predchádzajúcej vete
tohto odseku následná fyzická škoda na poistenej veci, poistovatef poskytne poistné
plnenie za takto vzniknutá následnú škodu, pokiaľtáto nie jez poistenia vylúčená.

5. Poistenie Sa nevztahuje na škody spósobené:
a) chybou, alebo vadou, ktorú mala poistená vec už pri dojednávani poistenia. a ktorá

boba alebo mohla byt známa poistnikovi abebo poistenému, bez ohl‘adu na to.
boba známa poistovatel‘ovi.

b) povrchovým poškodenim pomstených veci, ktoré neobmedzuje ch funkčnost,
c) monlážou. demontážou, opravou alebo údržbou,
d) pri tunelových prácach alebo prácach pod zemou.
e) premočenim abebo zaplavenins bahnom pri pracach na vodných stavbách.
f) testovanim skúšobnou prevádzkou, zámerným pretaženim abebo experimentam

za abnormálr‘ych podmienok,
g) prevádzkovanim siroja v rozpore s technickými podmienkami, alebo použitim

stroja na účel, na ktoiý nieje určený,
h) nedostatočným použivanim. dlhodobým uskiadnenim,
i) na elektronických súčastiach stroja a elektronických zariadeniach bez vonkajšej

pričiny.

6. Poistenie Sa nevztahuje na Škody spósobené:
a) úmyselným konanim, úmyselným opomenunim konania alebo vedomou

nedbanlivostou poisteného. jeho zástupcu alebo osoby konajúcej na podnet
poisteného, osoby blizkej poistenému alebo osoby žijúcej s pointeným v spobočnej
domácnosti.

b) podvodom, spreneveiou. abbo mým trestným činom, činom v rozpone s dobrými
mravmi, trestným činom alebo nepoctivým činom poisteného, abebo inej osoby
konajúcej na podnet poisteného,

c) zistenim rozdielov pri inventúre alebo audite.

7. Poistenie Sa nevztahuje na škody alebo nákladyakejkok‘ek povahy spásobené. ‚yplývajúce
z/zo alebo vzniknuté v pričinnej súvislosti s/so:
a) vojnovými udalostami, ‚yhlásenim vojnového alebo výnimočného stavu, napadnutim

alebo činom vonkajšieho nepriateba, nepriatekkej akcie (bez ohladu na to, či boba
vojna ‚rypovedaná alebo nic),

b) revolijciou, povstanim, vzburou, štátnym abebo vojenským prevratom, občianskou
vojnou. demonštrániou. zabavenmm, povinnostami uloženými pri obrane štětu
(napr. poskytnutim venných prostriedkov na plnenie úloh obrany štátu), alebo
represivnymi zásahmi štátnych orgánov,

c) vnútornými nepokojmi, štrajkom, výlukou,
d) teroristickým činom; ‚ylúčená je taktiež škoda spésobená pri ‚‘ykonávani opatreni

na kontrolu, prevenciu, potlačenie alebo Sa inak vztahujúca k teroristickému činu,
e) jadrovou reakciou, rádioaktivnym žiarenim alebo rádioaktivnou kontamináciou
bez ohi‘adu na akékol‘vek ďalšie súčasne alebo v akonikoWek časovom slede
spobupůsobiace príčmny.

8. Poistenému nevznikne právo na poistné pinenie za nematerialnu škodu akehokol‘vek
druhu, vrátane ušlého zislcu, zvýšených nákladov na výrobu, pokút. santnii, mánk, strat
vzniknutých z omeškania, nedodržanim dohodnutého vykonu. stratou trhu abebo
kontraktu.

9. Z tohto poistenia dalej nevzniká nárok na poistné plnenie za Škody, za ktoré podlá
zákona alebo zmluvy zodpovedá dodávatel‘alebo zmluvný partner poisneného viabane
škód na ktoré na vztahuje záruka výrobnu alebo zhotovitelá diela.

10. V poistnej zmluve je možné dojednat aj ině špecif‘ické ‚ryluky z poistenia.

čláriolr5
Miesto po‘istenia

1. Miestom poistenia je budova, miesunost abebo miesto nachádzajúce na na uzem
Slovenskej republiky, ‚rymedzeně v poistnej zmluve adresou alebo katastralnym
uzemim s Čisbom parcely (pozemku)‘ kde na poistené veci nachádzaju‘ ak nie je dale
vn VPP-SE alebo v poistnej zmbuve dojednané inak,

2. Poistenie se vztahuje aj na mé miesto (náhradné miesto) ako miesto poistenia uvedene
porstnej zmluve, pokial‘ poistený na ne‘yhnutnú dobu prem esin potstené ved
důvodu bezprostredne hroziacej alebo už vzniknutej poistnej udalosti. Poistenie na

na náhradné miesto vztahuje odo dňa premiestnenia pointených veci, len ak pointeny
oznámi poistovaterovi adresu tohto miesta a zoznam premiestnených veci do 14
kalendámych dni cid ich premiestnenia.

3, Miestom pobntenia pojazdných ntrojov, ktoré na pohybujú vlastnou motorickou silou
abebo sú konštrukčne uspósobené na jazdu na pozemných komunmkáciánh a nemajú
stabilně stanovisko, je celé územme SR.
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&nok6

Vzoiika zinikpoistenia

1. Čas, na ktoiý sa v poistnej zmluve dojedná poistenie, je poistná doba. Čast poistnej
doby dohodnutá v poistnej zmlt,ae, za klon~ Sa platí poistné. je poistné obdobie. Pri
krátkodobých poisteniach (poistná doba kratš,a ako jeden rok) sú poistná doba a poistné
obdobie totožně.

2. Po,stenie může býc dojednané na dobu neurůtú alebo na dobu určitú.

3. Poistenie vzniká prvým dňom nasledujúcim (od 00:00 hod.) po dni uzavretia poistnej
zmlu‘y. pokiaľnie jev poistnej zmluve dojednané mak,

4. Poislente zanikne pre neplatenie poistného:
a) ak poistně za prvé poistné obdobie alebojednorazové poistné nebolo zaplatené do

troch mesiacov odo dňajeho splatnosti.
b) ak poisiné za cfalšie poistné obdobie nabob zaplatené do jedného mesiaca odo

dňa doručenia výz«y poisťovateťa na jeho zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené
pred doručením tejbo výzvy. Výzva poistovatel‘a obsahuje upozomenie, že poistenie
zanikne. ak nebude zaplatené.

Poistenie zanikne pre neplatenie aj v pripade. ak bola zaplatená len čast poistného.

5. Poistenie zanikne výpovedou:
a) jednej zo zmluvných strán do dvoch mesiacov Po uzavreti poistnej zmluvy.

Výpovedná lehota je osemdenná. jej up‘ynutím poistenie zanikne.
b) ku koncu poistného obdobia: výpoveď Sa musí dat aspoň 6 týždňov pred jeho

uplynu tim.
c) jednej to zmbuvných strán do jedného mesiaca odo dňa poskytnutia poistného

plnenia abebo jeho zamielnutia. Wpovedná lehota je oserndenná, jej uplynutim
poistenie zanikne,

d) do dvoch mesiacev odo dňa. ke~‘ sa poísťovateVdozvedel o zmene v skutočnostiach.
ktoré boli podkladom pri uzavierani poistnej zmluvy. pokiaí imluvné Strany
neakceptujú uvedené zmeny úpravou poistnej zmlt~‘. Poistenie v takornto pripade
zanikne doručením ‚iýpovede druhej zmluvnej strane.

Poistenie zanikne odmietnutim poistného plnenia v zmysbe Čl. g, ods. 12 VPP.SE.

Poistenie zanikne odstúpenim od poistnej zmluw pri vedomom porušeni povinnosti
uvedených v Čl. 13, ods. I, písm. b) VPP.St. ak pri pravdivom a úplnom zodpovedani
otázok by poistovatei poistnu zmluvu neuzavrel. Toto právo může poisťovatel‘uplatnit
do troch rnesiacov odo důa, keďtakú skutočnost zistil, flak právo zanikne.

8. Poistenie zanikne:
a) up~‘nutím doby, na ktorú bob dojednané (poistenie dojednané na dobu určitú),
b) ak odpadne možnosi. že poistná udalosť nastane.
c) zánikom poisteného.

9, Ďa6ie důvody zániku poistenia dané všeobecne závazným pravnymi predp,smi nie sú
ustanoveniami tohto článku dotknuté.

äáno&7
Poistná hodnota, poistná suma

1. Poistná hodnota je hodnota poistenej ved v danom čase a mieste. Poistnou hodnotou
zmysle tychto VPP‘SE je nová hodnota poistenej veci, tj. hodnota, ktorú je nutné

vynaložíť na znovunadobudnune novej veci.

2. Poistná suma je podkladom pre výpočet poistného a zároveň maximálnou hranicou
poistného plnenia za poistné obdobie Poistná suma Sa stanovi pre každú jednotlivú
po stenu ved alebo subor ved a mala by zodpovedať jej poistnej hodnote pre
reg strovaných platitelov DPH bez zapoČitania DPH a pre ostatných vrátane DPH.
Poislnú sumu stanoví vždy na vlastnú zodpovednosť poistník.

dánoka
Po‘~tnŮ

1. Poistné je cena za poskytnutů poislnú ochranu zo strany poisťovateía. ktoré uhrádza
poist nik
a) za poistné obdobie (bežné poistné). alebo
b) ako poislně určeně za celú poistnů dobu (jednorazové poistné)

terminoch splatnosti dohodnutých v poistnej zmluve.

2. Poistně je stanovené sadzbou z poistných súm pre jednotlivě poísteně veci, alebo pce
súbor veci. Výšku sadzby stanovi poistovateí

3. V poistnej zmluve je možně dohodnút, že poistnlk uhradí poistné za poistné obdobie
v spláikach. Pri dojednani polročného alebo štvrtročného platenia splátok poistného Sa
účtuje k poistnému prirážta, a to 3 % z ročného poistného za platenie v polročných
splázkach a S % z ročného poistného za platenie v šrvrCročných splátkach. Ak bob
dohodnuté platenie poistného v splátkach platí, že nezaplatenim jednej splátky
poistného so dňom nasledujúcim po dni jej splatnosti stáva splatným poistné za celé
poistně obdobie a poistnik je povinný zaplatiť poistné za celé poistné obdobie
poisťovaterovi aj bez ‚yzvania. PoisťovateFmá nárok na úrok z omeškania za každý deň
nmeškania.

4. Pri plateni poistného prostrednictvom pošty alebo peňažněho ústavu je pre zaplatenie
poistného rozhodujúci deň pr pisania platby na účet poistovatel‘a.

5. Ak pride v pnebehu poistného obdobia k zmene v skutočnostiach, ktoré boli podkladom
pri uzavierani poistnej zmltwy, je poisťovateľ oprávnený dňom tejto zmeny navrhnúť
poistnikovi úpravu výšky poistného.

je povinný zvyšujúcu čest poistného vrátiť. Ak~ poi~4~vňa
poistenia tým odpadol, petri poisťovalelovi poistně o konca poistneho ob obia. v orom
poistná udalosť nastala.

čjánok9
Pinenie poistcvatefa

1. Právo poisteného na plnenie poistovateba (poistně plnenie) vznikne, ak nastala potstná
uda lost

2. Poistnou udalosťou je akakolvek nabodne škodová uda(os( S ktorou je podIa poistnej
zmluvy spojená povinnosť poistovatela poskytnút poistné pinenie.

2. Ak důjde v důsledku poistnej udalosti k poskodenlu poistenej ves, uhradi poistovatel
náklady zvyčajné v dobe a v mieste vzniku poistnej udalosti na jej opravu, primerané
a hospodárne vynaložené:
a) na náhradné diely a nevyhnutný materiál do výšky novej hodnoty nahradzovaných

dielov a materiálu v dobe poistnej udalosti,
b) na prácu, vrátane nákladov na rozobratie a opátovne zoslavenie,
c) na dopravu veci na miesto a z miesta opra“y. comů a ně poplatky. ak tieto bol

zahrnuté v poistnej sume,
d) na provizůrnu opravu len v pripade, ak tieto náklady sů súčasťou celkových nákladov

na opravu a nezvyšujú celkové plnenie poisťovateLa, ak nerozhodne poistovate
inak.

Ak náklady na opravu uvedené v ods. 3 písm. a) - d) tohto Článku VPP‘SE Sa rovnaj‘
abebo prevyšujú tasovů hodnotu poistenej veci bezprostredne pred poistnou udabostou
poístená vet Sa bude povežovaťza zničenú a poisťovaterbude postupovat podlá ods 4
tohto Článku VPP-SE,

4. Ak důjde v důsledku poistnej udalosti k zni niupoistone] ‚ed uhradí poisťovate
náklady na znovunadobudnutie veci, najviacvšak časovú hodnotu poístenej vet‘ v Čase
bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti.

5. Poísťovateítiež poskytne poistné plnenie zodpovedajúce časovej hodnote vet v dobe
poistnej udalosti v pripade, at:
a) diely potrebné na opravu veci už nic sú na trhu,
b) poistený do troch rokov od poistnej udalotti nezrealizuje opravu ven.

6. Poisiovatetposbcytne poistné plnenie za mzdové zvýhodnenie vyplatene za nadčasovú
prácu, prácu v noci, prácu vo sviatok, expresně príplatky, letecké dodávky náhradných
díelov a cestovné nákba~‘ technikov a expertov súvisiace s pobstnou udabosiou len pokial
je to v poistnej zmluve vyslovene dojednané.

7, Pokiardošlo k poškodeniu alebo zničeniu poisteného stroja, za ktoré je poistovateľ
povinný poskytnůť poistné plnenie, poskytne pois(ovatet poistné plnenie v časovej
hodnote aj za veci uvedené v čI. 4, ods. 1 VPP-SE poškodené abebo zničené v príčinnej
súvíslosbi s poistnou udabostou,

8. Poístovateľ poskytne poistné plnenie za všetky poislné udabostt ktoré nastali v priebehu
poistného obdobia, maximálne vo výške:
a) poistnej sumy stanovenej pre príslušnú poistenú vec abebo subor veci a poittne

obdobie,
b) súhrnneho limitu poístného plnenia, dojednaného pre prisbušnú poístenů vec

v poistnej zmluve,
tozhodujúca je nižšia z uvedených súm,

9. Zvy~ky poškodenej abebo zniČen€j veci zostávaju vo vlastnictve poisceného a ich hodnoba
sa odpočítava od vyškyškody odsúhlasenej poisťovaterom.

10. Po vzniku poistnej udalosbi Sa zníži poistná suma pre pcislušnú poistenú ved, abebo súbor
ven a potstne obdobie o výšku vypbateného poistného plnenia. Výška poistnej sumy
může byt na navrh poistnika pri doplateni po,stneho upravená. Toto dojednanie name
vplvy na podpoistenie.

11. Poisťovateľ uhradí prtmerané a hospodárne vynaloženě náklady zvyčajné Y flieste
vzniku poistnej udalosti v prič‘nnej súvisbosti s hroziacou abebo vzniknutou poistnou
udalostou na opauenia vykonané poistenym na odvrátenie vzniku bezprostredne
hroziacej Škody abebo na zmiernenie nasbedkov Škody, vrátane opatrení neúspe‘sných.
at boli primerane okolnostiam. Náhrada tychto nákbadovspoločne 5 poistným plnenim
za po‘stodené vecije obmedzena poittnou sumou, abebo súhrnným limitoni poistného
plnenia (at je v poistnej zm uve dohodnuty pre ednotlivé poistené vecí, abebo súbor
veci, Ak bolitietoopairenie ‚ytonane na pokyn poisťovatele. sú hradené aj nad dojednanú
poístnú sumu. Náklady na zásah hasicov abebo ných osůb. ktorě sú povinné zasiahnut
vo verejnom záujme, poisťovateínehradi.

12. Ak so poísťovateídozvie OŽ Po poistnej udabosti, žejej príčinou je skutočnost ktorú pre
vedome nepravdivě abebo neúplné odpovede nemohob zistiť pri dojednávaní poistenia
a ktorá pre uzavretie poistnej zmlu‘y bola podstatná, je oprávneny poistné plnenie

poistnej zmluvy odmietnut. Odmietnutim poistného plnenia podlá tohto odseku
poistenie zanikne.

13. Poisťovate[je oprávnený poistné plnenie za vedome porušenie povinnosti uvedených
vo VPP‘SE, zmbuvných dojednaniach a poistnej zmltwe primerane znižit alebo zam,etnut.

14. Ak poistený uvadle poisťovateb‘a úmysebne do omylu o podstatných oko nostiach
týkajúcich se vzniku nároku na poistné plnenie abebo jeho výšky, nie je poistovateí
povinný poskytnút poístné plnenie 7 poístnej udabosti,

15. Poistné pbneniejesplatnědo 15 dni, benčo poisťovateľstončilvyšetrenie nutné na zistenie
rozsahu svojej povinnosti pbniť. At nemůže byť vyšetrovanie ukončené do 3D dni Po
tom, ato se poisťoveter dozvedel o vzniku poistnej udabosti. poskytne poistenemu na
jeho žíadost primeraný preddavok.

6.

1,

6. Po,stovateľ má právo na poistné za dobu od vzniku do zániku poistenia. Ak zanikne
poistenie pred uplynutím poistného obdobia. za kioré bob poistné zapletené, poisťovateF



Allianz (ji)
16. Poistovaietposkýtne poistné pinenie v mene platnej na územi Slovenskej republiky. Pri

prepočte cudzej meny na menu platnú ria území Slovenskej republiky sychádza
porstovateľz kurzu Eur6pskej centrálnej banky ku dňu vzniku poisinej udalosti.

1?, Poistovateí má právo odpočítat ori poistného pinenia sumu zodpovedajúcu dlžnému
poistnemu.

aánoklo
Podpoistenie

I. Ak jev dobe vzniku poistnej udalosti poislná suma ~ednotlNej poistenej veci niž‘sia ako
jej p&stná hodnota, poskytne poistovate[ poistné plnenie. ktoré je k výške škody

rovnakom pomere ako poistná suma tejlo vec k jej poistnej hodnote.

2 Ak je stanovená poistná suma pre súbor poisiených vec posudzuje Sa podpoistersie
v zmysle ods. I ‚ohlo článku vzhl‘adom na poistnú sumu pre súbor poistených ved.

~ánok11
5—

Poistený Sa podieta na poistnom plnení z každej poístnej udalosti pevne stanovenou
sumou alebo percentom stanoveným v poistnej zrnluve, resp. ich kombináciou (dálej
len „spoluúčast‘).

2, Spoluúčast dojednaná v poistnej zmluve sa odpoči‘a ori výsledného poistného plnenia.

dánok 12
Znalecké konanie

I. V pripade poistnej udalosti je možné dohodnút, že výška poistného plnenia poistovatelá
bude stanovená znaleckým konanim.

2. Pre znalecké konanie plať:
a) poistený aj poistovateľ symenujú svojho znalca do 15 dnI od uzavretia dohody

zmysle ods. 1 tohto článku VPP-SE a o jeho menovani bezodkladne upovedomia
druhú stranu. Znalec nesmie mať voči strane, kiorou bol ‚ymenovaný. žiadne
obchodně ani pracovnopróvne vztahy, pripadnú námietku proti ‚‘ymenovaniu
znalca musí druhá Strana vzniest prod začatim jeho činnosti,

b) znalci symenovani obidvomi stranami Sa ešte pred začiatkom svojej činnosti
dohodnú na osobe tretieho znalca s hlasom rozhodujúcim pre pripad ich nezhody,

c) obaja znalci ‚‘ymenovani zucastnenými stranami spracujú nezávisle na sebe
znalecký posudok o sporných oiázkach,

d) tento znalecký posudok odovzdajú obidvaja znalci zároveň poistenému aj
poistovatelovi, v pnpade esiseencie rozporov odovzdá poistovatetobidva spracované
posudky tretiemu znalcovi s hlasom rozhodujúcim. Tento znalec urobí rozhodnutie

sporných otázkach a loto svoje rozhodnutie ktoré je závázné pre obe strany,
odovzdá poistenému aj poistovatelovi.

e) náklady svojho znalca hradí každá strana. náklady znalca s hlasom rozhodujúcim
obidve strany rovnakým dielom.

3. Uskutočneným konanim znalcov nie sú dotknuté práva a povinnosti poisteného
a posstovatel‘a, upravené právnymi predpismi, poistnou zniluvou, zmluvnými
dojednaniami a VPP‘SE,

aánolcl3
Povinnosti poistnulra, poisteaélio

1, Poisenik ajalebo poistený je povinný:
a) pla‘itpoistné spósobom dohodnutým v poistnej zmluve, v pripade platenia poistného

prostrednictvom pošty alebo peňažného ústavu dodržiavat zúčtovacie dáta pre
platbu poistného určené poistovatel‘om.

b) odpovedat pravdivo a úplne na všetky pisomně otázky poistovatel‘a týkajúce Sa
dojednávaného poislenia,

c) bezodkladne oznámíť poistovaterovi akúkol‘vek zmenu v náležitostiach, k‘oré bolí
podkladom pri uzavierani poistnej zmluvy,

d) dodržiavat ustanovenia všeobecne závázných právnych predpisov, technických
noriem. VPP-SE, zmluvných dojednaní a poistnej zmlusy.

e) udržiavat poislené veci v dobrom technickom stave a dbat na odporúčania výrobcov
a predajcov.

f) oznámit poistovatelovi, že uzavrel ďalšie poistenie rovnakých ved, na rovnaké riziko
u něho poistovatela a oznámitjeho obchodný názov a výšku poistnej sumy,

g) dbat,aby poistná udalost renastalaavykonávatprimeranéopatrenia najej odvrátenie,

2 V pripade vzniku škody je poistený povinný:
a) bezodkladne oznániitvznik škody poisfovatelbvi,
b) bezodkladne oznámit policii vznik škody, ktorá nastala za okolnostlvzbudzujúcich

podozrenie zo spáchania trestného činu,
c) ‚‘ykonávat primerané opatrenia na zmiernenie následkov škody, a podlá možnosti

sik tomu ‚yžiadat pokyny poistovatel‘a a postupovatv súlade s nimi,
d) nemen‘t bez súhlasu poistovatel‘a stav vzniknutý Škodou, ak to nie je nevyhnutné

na odvráten,e alebo zmiernenie následkov škody alebo v rozpore so všeobecným
záu mom,

e) preukazat poistovatelovi vznik ško~‘ a rozsahjej následkov,
f) umožnit poistovatelbvt alebo osobám ním poverenýrn, všetkývyšetrovania potrebné

pre posúdenie nároku na poistné plnenie ajeho výšku a predložit k tomu potrebné
podklady a informácie,

g) zabezpečit voči mému právo na náhradu
práva a uplatníť nárok na náhradu vzniknutej ko y voci tomufltio ‚a s O
zodpovedá,

h) bezodkladne oznámit poistovatelovi nájdenie poistených ved alebo ich z‘yškov
slratených v súvislosli s poístnou udalostou; pri prevzati týchto vecije povinnývrátit
zodpovedajúcu časi poislného plnenia.

dánok 14
ooručovanie pisomnosti

Poistnik a poistený je povinný pisomne oznámit poistovatefovi zmenu svojej adresy bez
zbytočného odkladu. Poistovateľ zasiela pisomnosti na poslednú známu adresu poistnika
alebo poisteného. Pisomnost poistovatela určená poistnikovi alebo poistenému (ďalej len
‚adresát‘) Sa považuje za doručenú dňom prevzatia pisomnosti adresátom alebo dňom.
kody adresát prevzatie písomnosti odoprel. V pripade. že Sa pisomnost uloží na pošle kvóli
nezastihnutiu adresáta s tým, že si ju adresát v prislušnej lehote nevyadvihol na pošte,
považuje Sa za doručenú v posledný deň tejto lehoty, aj kedsa adresát o jej uložení nedo
zvedel. V prípade, že je pisomnost vrácená poistovatelovi ako nedoručená z dóvodu, že
adresáta nemožno zistit na adrese, klorej zmenu adresát neoznámil, pisomnost sa považuje
za doručenú dňomjej vrátenia poistovatelovi.

ÓáIIO&15
Výklad pointy

Pre účely tohto poistenia sa rozumie pod pojmom:
. Časová hodnota poistenej veci jej nová hodnota znižená o zodpovedajúcu micru

opotrebovania alebo mého znehodnouenia ved,
- elelctaonickédáta údaje, pojmya informácie upravenédo formy použitelhej pre prenos,

interpretáciu alebo spradovanie elektronickým či elektromechanickým spracovanim
dát alebo elektronicky riadeným zariadením a obsahujú programy, software a mé
kódovaně mnšurukcie pre spracovaniea manipuláciu sdátamialebo pre riadeniea ovládanie
takýchto zariadeni,

. d‘evtidtývýbudi náhly ničity prejav tlakovej sily spočivajúcej v rozpínavosti plynovalebo
pár v dósledku chemicke reakcie nestabi nei sustavy.

- moteimiévozidloakykof,ek pozemný dopravnýprostriedok poháňanývlastným motorom
(vrátane pripojného vozidla a akéhokol~ek zariadenia na nich pripevneného), ktorýje
vyrobený alebo schvaleny na učely prevadzký v premávke na pozemných komunikáciách
a podlieha prihláseniu do evidencie vozidiel,

- náhodná škodová udalost taká udalost ktorá nastane v mieste poistenia počas tivania
poistenia náhle a nečakane; ide o udalost O lttorej v čase dojednania poistnej zmluvy
poistovatei a poistený predpokladaju, ze může nastat, avšak nie je sté, či nastane‘
a kedy nastane,

- následná fyzická škoda — fyzická Škoda na poiseenej veci za ktorú vznikne poisuenému
právo na poistně plnenie, «orá vznikla ako bezprostredne priamy následok lyzicke
škody na incj poistencj veci. alebo jej častt abbo mnej časti poškodonej poistenej ved,

‘ oprava uvedenie veci do takého prevádzkýschopného stavu, v keorom by hola schopná
vykonávat všenlq‘ funkcie a dosahovat všetlq parametre tak, ako v čase bezprostredne
pred poistnou udalostou.
Za náklady za opravu Sa nepovažujú:
a) náklady na revizie. údržby a ostatně opatrenia. ktoréje nutné vynakladat aj bez

poisinej udalosti.
b) náklady vynaložené v důsledku zmien a ‚‘ylepšeni, kloré poistený vykonal nad rámec

opravy stavu prod poistnou udalostou,
c) náklady na práce a materiál. ktoré nie sú vynaložené na poistenom stroji. napr

prispůsobenim poisteného stroja do výrobnej linky.
- poškodenle taká zmena stavu vedl, alebo jej časti, klorá obmedzuje, alebo vylučuje jej

funkčnost a použiteľnost na původný účel, pokialje nsožné vec opravou uviest do p6.
vodného prevádzkyschopného stavu,

- piiamyůder blesku priamy prechod blesku na poistenú vec,
. snese zánik možnosti poisteného hmotne disponovatpoistenou vedou alebojej častou.

za stratu sa tiež považuje zánik možnosti faktického ovládania poistenel veci alebo lej
časti (zánik detencie),

‘ te‘o‘islicl~ 6“ .. čin zahrnujúci ale nie obmedzený na použitie sily alebo násilia a/alebo
jeho hrozby osobou, alebo skupinou osób, konajútich samostatne alebo v mene alebo
v spojeni s akouko%k organizáciou alebo vládou, ~tonaný z politických, náboženských,
ideologických alebo mých podobných pohnútok. 5 úinyslom ovpl~nit vládu a/alebo
zastrašit ob~watelŠtvo alebojeho fast.

‘ vlcheica prúdenie vzduchu dosahujúcev miesee poistenia rýchlost minimálne 75km za
hodinu; za Škodu spósobenú vichricou Sa považuje aj vrhnutie predmetu na poistenú
vec bezprostredne zapríčinené pósobenim vichrice,

‘ zn‘iČeniewd taká zmena stavu veci, ktorú nie je možné odstránit opravou, a prefo vec
už nieje možné používat na póvodný účel,

- znow‘anadobudnutie ved primerané a hospodárne obstaranie ved rovnakého druhu,
kvality a výkonu, vrátane nákladov súvisiacich s jej obstaranim. Pokiaľv zmluve nie je
dojednané ‚nak, nezapočitavajú Sa do nákladov na znovunadobudnutie náklady na
opravu alebo ‚ybudovanie základov či podstavcov strojov a zariadeni.

&nok 16
Závereóié ustanovenia

1. Od ustanoveni týchto VPP‘SE je možné Sa v poislnej zmluve odchýlit. ak to nie je
jednotlivých ustanoveniach uvedené inak.

2. Poistná zmltwa pie toto poisteniesa rmadi právom Slovenskej republiky. Pre r‘iešenie sporov.
Lýkajúcich Sa poistnej zmluvy pre toto poistenie, je založená právomoc súdov Slovenskej
republiky.

3. VPP‘SE nadobúdajú účinnost 1.10.2010.
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